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 Breve Descripción: ADECAUCION DE CAÑERIAS ANTIEXPLOSIVAS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
prevencion@fedpat.com.ar / Tel: 0221 429-0333 

  1. DATOS DE LA EMPRESA  
 
 
 

  2. DATOS DE LA OBRA  
 

  
 

  
 

 
Nombre del Resp. de H y ST y Nº de teléfono  Comitente de la Obra: 

   4. FECHA DE INICIO DE OBRA 7. FECHA DE FINALIZACIÓN DE OBRA  

  

  5. TIPO DE OBRA  

5.1. Obras de Ingeniería Civil 5.2. Obras de Arquitectura 5.4. Obras de Ductos 

Caminos (1) Viviendas Unifamiliares (30) 

Puentes (4) Edificios Comerciales (33) 

Obras Hidráulicas (7) Hospitales (36) 

Puertos (9) Edificios de Pisos Múltiples (31) 

Calles (2) Edificios de Oficinas (34) 

Túneles (5) Otras edificaciones urbanas 

Alcantarillados/Tratamiento de aguas definitivas (37 

y Efluentes (8) Obras Urbanización (32) 

Aeropuertos (10) Escuelas (35) 
Autopistas (3) 
Obras  Ferroviarias  (6) 5.3. Obras de Montaje Industrial  

Tuberías (17) 

Estaciones (18) 

Otras Obras de Ductos (19) 

  5.5. Obras de Redes  
Transmisión Eléctrica en Alto Voltaje (20) 

Comunicaciones (22) 

Otras Obras de Redes (23) 

Trans. Eléctrica en Bajo 

Voltaje/Subestaciones (21) 

  5.6. Otras Construcciones  

Otras (11) 

 

 

 

Superficie a construir (m2) 

 
 
 
 
 
 

 

Destilería / Refinerías / Petroquímicas (12) 

Obras para la Minería (14) 

Demás Montajes Industriales (16) 

Generación Eléctrica (13) 

Industria Manufacturera Urbana (15) 

Excavaciones Subterráneas (24) 

Instalaciones Electromecánicas (26) 

Reparaciones/Refacciones (28) 

Instalaciones Hidráulicas / Sanitarias 

y de Gas (25) 

Instalaciones de aire acondicionado (27) 

Otras obras no especificadas (29) 

  6. ACTIVIDAD A DESARROLLAR EN LA OBRA  

Inicio Fin 

Inicio Fin 

Inicio Fin 

Inicio Fin 

Hº Aº (41) 

Estructuras metálicas (44) 

Pintura (47) 

Montajes Electromecánicos (42) 

Electricidad (45) 

Albañilería (40) 

Instalaciones (43) 

  SUSPENSIÓN DE OBRA  
 

Fecha de 
Suspensión: 

Día: Mes: Año: 

Fecha de 
Reinicio: 

Día: Mes: Año: 

EXTENSIÓN EN OBRA 

Día: Mes: Año: 

  3. FECHA DE RECEPCIÓN  
DEL “AVISO DE OBRA” EN LA ART

                                               
Firma y Aclaración del Empleador 

  

  

  

  

Excavación de subsuelo y/o submuraciones (38) Resol. 550/11 

Excavación mayor a 1,20m de profundidad (38) Resol. 503/14 

Excavación de 0,80m a 1,20 de profundidad (38) 

Demolición de Edificios de al menos 3 m de Altura (39) Resol. 550/11 

Silletas o andamios colgantes (49) 

Medio de Izaje (50) 

Alta y Media Tension (51) 

>1000 M2 de sup cubierta (48) 

4 o mas metros de altura (48) 

Ascensores/Montacargas (46) 

Otros (detallar) 

  

Póliza Nº  4625372 
  

Nº de plantas   1 
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Form. 1301 

 

AVISO DE OBRA 
Resoluciones S.R.T. Nº 552/01, Nº 550/11 y 503/14 

 

  Depto. o Local Nº: 

 

PROGRAMA 
DE SEGURIDAD 

DE LA OBRA 

 A Presentar: No Corresponde: 

mailto:prevencion@fedpat.com.ar
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FECHA DE EJECUCIÓN DEL PROGRAMA: 27/12/2021     

 

30504065207

mailto:rdalzin@newcom-lcs.com
lredivo
Máquina de escribir
58

lredivo
Máquina de escribir
30

lredivo
Máquina de escribir
12

lredivo
Máquina de escribir
21



 

 

EMPLEADOR DIRECTOR DE OBRA HIGIENE Y SEGURIDAD ART 

 

 
 

GUSTAVO CAVA 
NEWCOM LCS 

 
 
 
 

 
 
  
 

LIC. HyS LEANDRO 
DILLON 

MAT.1910 COPIME 

 
 
 
 
 

FED. PAT. ART 

 
 

2 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

EMPLEADOR DIRECTOR DE OBRA HIGIENE Y SEGURIDAD ART 

 

 
 

GUSTAVO CAVA 
NEWCOM LCS 

 
 
 
 

 
 
  
 

LIC. HyS LEANDRO 
DILLON 

MAT.1910 COPIME 

 
 
 
 
 

FED. PAT. ART 

 
 

3 
 

Apellidos Nombre C.U.I.L. 

VILLAZUELA MAURO 20-28620451-2 

 El personal de NEWCOM solo realizará tareas de ingeniera y 
supervisión, que dando la parte operativa para el personal de 

 Por razones de operativas de coordinación y ejecución, cualquiera de los integrantes 
de esta nomina puede ser destinado a las tareas a cualquier etapa de trabajo. La 
empresa informará a la ART las altas y bajas que se produzcan en la nómina del 
personal. 

Nº DESCRIPCION DE LA ETAPA DEL TRABAJO 

FECHAS PROBABLES DE EJECUCION 

Fecha de inicio 
prevista 

Fecha probable de 
finalización 

1 Recepción de materiales y replanteo 6/1/2022 6/1/2022 

2  Desmonte de cañerías existentes. 7/1/2022 10/1/2022 

3 Retiro de cables 11/1/2022 12/1/2022 

4 Colocación de sellos nuevos 13/1/2022 14/1/2022 

5 Armado de cañerías y tableros 15/1/2022 16/1/2022 

6 Cableado de energía 17/1/2022 18/2/2022 
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7 Pruebas y puesta en marcha 19/2/2022 28/2/2022 

 Para la prevención de los riesgos generales se cumplimentarán las normas del 

comitente y en su caso por el contratista principal sin perjuicio del siguiente listado:  

De acuerdo con la política en Seguridad e Higiene implementada por la Empresa, el 

cumplimiento de estas normas es de carácter obligatorio. 

Todas las indicaciones que usted leerá en esta norma de Seguridad han sido establecidas 

para lograr que durante el tiempo que se encuentra trabajando en la Empresa, lo haga 

en óptimas condiciones de seguridad y sin que corra riesgos que lo puedan incapacitar. 

El acatamiento permanente a estas disposiciones le brindará la tranquilidad necesaria 

para desempeñarse en forma correcta y con eficacia.  Los principales beneficiarios serán 

usted y su familia. 

NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD 

 

 El personal de la Empresa está obligado a cumplir con todas las normas de 
seguridad, tanto las de carácter general como las correspondientes a su tarea 
específica. 

 Cuando un trabajador tenga alguna duda respecto al significado de las normas de 
seguridad, debe recurrir a su superior, quien se hará responsable de las decisiones 
a tomar. 

 Todo trabajador deberá cumplir con las indicaciones impartidas por el supervisor, 
relativas a métodos seguros y prácticas operativas del trabajo. 

 Es obligatorio el uso correcto de todos los elementos de seguridad que hayan sido 
provistos por la Empresa, o que se indiquen en la “norma de seguridad particular” 
del sector donde preste servicios. 

 Mantener la higiene personal en todo momento. 
 Es necesaria una buena higiene industrial.  Mantenga limpios y ordenados todos los 

lugares que Ud. utilice. Todo lo que sea basura o desperdicio deberá tirarse en los 
recipientes destinados a tal efecto. 

 No utilice ropas sueltas, corbatas y/o anillos cuando trabaje cerca de máquinas en 
movimiento, como así también llaveros, pulseras o cadenas.  No trabaje con el 
cabello suelto. Recójaselo.  Evitará sufrir graves lesiones y amputaciones. 

 Los avisos y letreros distribuidos constituyen normas de seguridad y como tal deben 
ser respetadas y obedecidas.  Su destrucción o modificación es considerada falta 
grave. No podrá retirarse ningún elemento indicador de seguridad sin la 
correspondiente autorización de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 
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 No se podrán retirar protecciones de máquinas sino es únicamente para realizar 
trabajos de reparación o mantenimiento, las protecciones quitadas deberán ser 
repuestas en su lugar una vez realizado dicho trabajo. 

 Antes de poner en movimiento cualquier equipo, verificar que tal acción no ponga 
en peligro la a otras personas. 

 No debe repararse, limpiarse o engrasarse ninguna máquina que esté en 
movimiento. 

 Ejecutar sus tareas de modo de no exponerse innecesariamente al peligro, ni 
exponer a los demás. 

 Todo trabajador que en la ejecución de su trabajo note algo que pueda poner en 
peligro la seguridad de él o de sus compañeros, estará obligado a comunicárselo de 
inmediato a su superior. 

 Deberá prestarse la debida atención al trabajo, para evitar accidentes. 
 Está prohibido escuchar música en horario de trabajo, sea radio como de walkman. 
 Está prohibido, por razones de higiene, comer en el lugar de trabajo. 
 No deben depositarse materiales en zonas de tránsito, junto a equipos de incendio 

o interruptores eléctricos. 
 Los matafuegos emplazados en los lugares de trabajo estarán colocados 

convenientemente y deberán mantenerse libres de toda clase de obstáculos que 
puedan impedir, en un momento dado, el acceso a los mismos.  Todos los 
elementos de extinción serán inspeccionados periódicamente. 

 Los extintores que hayan sido utilizados se separarán para su posterior recarga. 
 Al transitar dentro de un establecimiento deben usarse los pasillos, escaleras y 

puerta de accesos habituales y autorizados, haciéndolo a paso normal y nunca 
corriendo. No saltear peldaños al descender por la escalera. 

 Mantener libre de obstáculos los pasillos de circulación y las puertas de entrada y 
salida. 

 Es obligatorio tanto para el personal femenino como para el masculino que usen el 
cabello largo, llevarlo sujetado como medida preventiva. 

 Está prohibido presentarse al trabajo en estado de ebriedad o bajo la acción de 
alguna droga intoxicante  

 Las maldades, bromas y correr, quedan absolutamente prohibidas durante toda la 
jornada de trabajo, debiéndose dirigir con respeto hacia sus superiores, inferiores 
y hacia sus pares. 

 Está prohibido colgarse de estanterías, máquinas o material estibado, debiéndose 
hacer uso solamente de escaleras o plataformas.

 Todo trabajador está obligado a informar inmediatamente a su superior en caso de 
accidentarse.  Informar ante cualquier síntoma de enfermedad o ingestión de 
medicamentos para que la Dirección Técnica tome las precauciones necesarias

 
RIESGOS ESPECIFICOS 



 

 

EMPLEADOR DIRECTOR DE OBRA HIGIENE Y SEGURIDAD ART 

 

 
 

GUSTAVO CAVA 
NEWCOM LCS 

 
 
 
 

 
 
  
 

LIC. HyS LEANDRO 
DILLON 

MAT.1910 COPIME 

 
 
 
 
 

FED. PAT. ART 

 
 

6 
 

 
PARA LA PREVENCION DE LOS RIESGOS ESPECIFICOS SE CUMPLIMENTARÁN LAS 
NORMAS DADAS A CONTINUACION: Es propósito de éstas, asegurar que en todas las 
áreas de trabajo las tareas se cumplan de acuerdo con las prácticas de seguridad 
correspondientes. 
No se pretende incluir los detalles particulares que puedan presentarse en cada trabajo, 
pero sí se intenta fijar pautas que minimicen y limiten las prácticas y condiciones 
inseguras, para que no causen peligros a los trabajadores de la obra o a terceros. 
A los fines de aislar, corregir, minimizar o disminuir los riesgos en las distintas etapas de 
obra y preservar de este modo la integridad y salud de los trabajadores, el comitente, 
contratista y subcontratista adoptarán y pondrán en práctica todas las medidas 
necesarias para dar cumplimiento a las reglamentaciones vigentes sobre Higiene y 
seguridad en el trabajo. 
 
PARA LA PREVENCION DE LOS RIESGOS DE ACUERDO CON LA DESCRIPCION DADA DE 
LAS ETAPAS DEL TRABAJO, DEBERAN ADOPTAR LAS MEDIDAS DE SEGURIDAD 
INDICADAS EN LA SIGUIENTES TABLA 

 

 

Nº  

 

DESCRIPCION DE LA ETAPA DEL TRABAJO 

RIESGOS O 

ACCIDENTES 

POTENCIALES 

ASOCIADO A 

ESTA ETAPA DEL 

TRABAJO 

MEDIDAS DE 

SEGURIDAD A 

ADOPTAR PARA 

CONTROLAR 

LOS RIESGOS 

PREVISTOS  

1 Recepción de materiales y replanteo 

Riesgos 
indicados en 

puntos 
2 a 7   

y 10 a 13 

Medidas 
indicadas de 3  a 
17 y medidas 23 

a 32 

2  Desmonte de cañerías existentes. 

 
Riesgos 

indicados en 
puntos 1 a 13 

 

 
Medidas 

indicadas de 1 a 
32 

3 Retiro de cables 

Riesgos 
indicados en 

puntos 
2 a 7   

y 10 a 13 

Medidas 
indicadas de 3  a 
17 y medidas 23 

a 32 
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 4 Colocación de sellos nuevos 

 
Riesgos 

indicados en 
puntos 1 a 13 

 

 
Medidas 

indicadas de 1 a 
32 

5 Armado de cañerías y Tableros 

Riesgos 
indicados en 

puntos 
2 a 7  y 10 a 12 

Medidas 
indicadas de 3  a 
17 y medidas 23 

a 31 

6 Cableado de energía 

Riesgos 
indicados en 

puntos 
2 a 7  y 10 a 12 

Medidas 
indicadas de 3  a 
17 y medidas 23 

a 31 

7 Pruebas y puesta en marcha 

Riesgos 
indicados en 

puntos 
2 a 7   

y 10 a 13 

Medidas 
indicadas de 3  a 
17 y medidas 23 

a 32 

 

REFERENCIAS: PARA LA PREVENCION DE LOS RIESGOS DE ACUERDO CON LA 
DESCRIPCION DADA DE LAS ETAPAS DEL TRABAJO, DEBERAN ADOPTAR LAS MEDIDAS DE 
SEGURIDAD INDICADAS EN LA SIGUIENTES TABLA 

 

1.Caídas de personas a distinto nivel: 
Accidentes provocados por  

Alturas superiores a 2 metros,  

1. USAR PLATAFORMAS SEGURAS 
DE TRABAJO Y CUMPLIR CON 
LAS MEDIDAS ESTABLECIDAS  

2. USO DE ARNES DE SEGURIDAD 
SUJETO A UN CABLE DE VIDA. 

 

2. Caídas de personas en el mismo nivel: 
Caídas de personas en lugares de paso o 
superficies de trabajo y caídas sobre o contra 
objetos.  

Falta de orden y limpieza, superficies de 
transito y/o trabajo deficiente, dificultad de 
acceso al puesto de trabajo, suelos 
resbaladizos.  

3. MANTENER EL ORDEN Y 
LIMPIEZA EN TODO MOMENTO 
DEL TRABAJO. 

4. UTILIZAR MEDIOS DE ACCESOS 
ADECUADOS. 

5. Las rejillas que se remuevan 
para realizar el trabajo, (pisos 
técnicos, canales, fosos, etc.) 
en los lugares que circulan 
personas deberá reponerse o 
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por el contrario delimitar el 
área restringiendo el paso. 

 

3. Caídas de objetos en manipulación: 
Incluye las caídas sobre un trabajador de 
objetos que se estén transportando o 
elevando con medios manuales o mecánicos. 

Materiales u objetos pesados, voluminosos, 
de gran superficie o con aristas o perfiles 
cortantes. 

6. INSTRUCCIÓN EN USO SEGURO 
DE HERRAMIENTAS 
MANUALES. 

7. INSTRUCCIÓN EN LA 
MANIPULACIÓN SEGURA DE 
MATERIALES.  

 

 

4. Caídas de objetos desprendidos: 
Caídas de objetos que se 
encuentran en un plano 
superpuesto al trabajador. 

 

8. EVITAR SUPERPOSICION DE PLANOS DE 
TRABAJO 

9. EVITAR INTERFERENCIAS CON 
TRANSEÚNTES. 

10. SEÑALIZAR AREAS DE RIESGO. TANTO DE 
TRANSITO COMO DE TRABAJO 

 

5. Pisadas sobre objetos: Incluye las 
pisadas sobre objetos cortantes o 
punzantes en las zonas de trabajo.  

Clavos, chapas, cristales, 
herramientas, falta de orden y 
limpieza, etc. 

11. MANTENER LAS ZONAS DE TRANSITO Y 
TRABAJO LIBRE DE OBJETOS EN GENERAL 
Y MANTENER EL ORDEN Y LIMPIEZA. 

12. Cada empleado será responsable de 
mantener limpio y en condiciones su 
puesto de trabajo; para ello cada 
trabajador deberá proceder a la limpieza 
inmediata de cualquier suciedad que 
haya en su puesto de trabajo.  

13. Cuando detecte cualquier situación 
insegura del suelo (agujeros en suelos, 
derrames, etc.) y no pueda por sus 
propios medios subsanar la anomalía 
deberá avisar al sector correspondiente 
para que proceda a su limpieza o 
reparación. 
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6. Golpes contra objetos inmóviles: Golpe, 
enganche o roce contra un objeto que no se 
encuentra en movimiento.  

Espacio insuficiente, falta de delimitación de 
zonas de trabajo, acceso inadecuado, etc. 

14. MANTENER ORDENADO EL 
LUGAR DE TRABAJO. 

15. DELIMITAR Y SEÑALIZAR EL 
AREA DE TRABAJO. 

 

7. Golpes o cortes por objetos o 
herramientas: Comprende los 
golpes, cortes y pinzamientos que el 
trabajador recibe por acción de un 
objeto o herramienta. 

Herramientas manuales, objetos 
cortantes, chapas metálicas, etc.  

16. USO SEGURO DE HERRAMIENTAS 
MANUALES. 

17. MANIPULACIÓN SEGURA DE 
MATERIALES Y HERRAMIENTAS. 
 

 

8. Proyección de fragmentos o partículas, 
(incluyendo cuerpo extraño en ojos): 
Lesiones por la proyección sobre partes de su 
cuerpo de partículas o fragmentos 
proyectados, (piezas, fragmentos o pequeñas 
partículas), o por las salpicaduras de 
sustancias líquidas. 

 

18. EN LOS CASOS QUE 
CORRESPONDA UTILIZAR 
PROTECCION FACIAL Y/O 
OCULAR ADECUADA 

 

 

 

9. Atrapamientos por o entre objetos: 
Atrapamiento o aplastamiento de cualquier 
parte del cuerpo.  

Falta de protecciones, Accesibilidad a zona 
peligrosa, operaciones de mantenimiento, 
falta de señalización, mal estado de 
instalaciones y equipos.  

19. NO QUITAR PROTECCIONES. 
20. MANTENER ORDENADO EL 

LUGAR DE TRABAJO. 
21. DELIMITAR Y SEÑALIZAR EL 

AREA DE TRABAJO. 
22. REALIZAR BLOQUEO DE 

MAQUINAS EN LOS CASOS QUE 
PUEDA EXISTIR 
ACCIONAMIENTO 
IMPREVISTOSEGUN 
PROCEDIMIENTO QUE 
ESTABLEZCA EL COMITENTE. 
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10. Sobreesfuerzos: lesiones musculo 
esqueléticas, originadas por la manipulación 
de cargas y/o posturas inadecuadas. 

Materiales pesados, posturas forzadas o 
inadecuadas, etc. INCLUYE: 

* POSICIONES FORZADAS Y GESTOS 
REPETITIVOS (EXTREMIDAD SUPERIOR)  

* POSICIONES FORZADAS Y GESTOS 
REPETITIVOS (EXTREMIDAD INFERIOR)  

* POSICIONES FORZADAS Y GESTOS 
REPETITIVOS DE LA COLUMNA VERTEBRAL 
LUMBOSACRA 

23. UTILZAR ELMETODO 
ERGONOMICO PARA EL 
LEVANTAMIENTO MANUAL DE 
CARGAS. SEGÚN NORMA 
ADJUNTA. 

24. SE RECOMIENDA UTILIZAR FAJA 
LUMBAR. 

25. SIEMPRE QUE SEA POSIBLE SE 
DEBERA UTILIZAR MEDIOS 
MECANICOS PARA LEVANTAR 
CARGAS PESADAS. 

26. INSTRUCCIÓN EN LA 
MANIPULACIÓN SEGURA DE 
MATERIALES Y HERRAMIENTAS 

 

11. Contactos eléctricos: 
Contacto directo o indirecto 
con algún elemento 
sometido a tensión 
eléctrica.  

Trabajos cerca de líneas en 
tensión, defectos de 
instalación eléctrica, 
contactos directos, 
contactos indirectos, etc.  

27. “TODA INSTALACION”, (incluyendo tableros), y 
en caso de utilizar alguna herramienta eléctrica 
manual como por ejemplo una agujereada 
deberá conectarse a un tablero o instalación que 
cuente con sus protecciones, llave termo 
magnética, disyuntor diferencial y puesta a 
tierra. 

28. EL PERSONAL QUE REALICE TAREAS ELÉCTRICAS 
O TRABAJE EN CERCANIAS DE EQUIPOS BAJO 
TENSION ELECTRICA, DEBERÁ SER 
ADECUADAMENTE CAPACITADO Y DEBERÁ 
ESTAR EXPRESAMENTE AUTORIZADO POR EL 
RESPONSABLE DE LA TAREAS. 

29. SEPARAR AL OPERARIO DE LAS PARTES EN 
TENSIÓN CON ELEMENTOS Y HERRAMIENTAS 
AISLADAS. 

30. REALIZAR LOS TRAAJOS SIN TENSION ELECTRICA. 

 

12. Eventuales Incendios: Producidos por el 
fuego o sus consecuencias. 

Chispas, Instalaciones electicas inadecuadas, 
combustibles, etc. 

31. CONTAR CON MATAFUEGOS 
ADECUADOS EN LA ZONA DE 
TRABAJO. 



 

 

EMPLEADOR DIRECTOR DE OBRA HIGIENE Y SEGURIDAD ART 

 

 
 

GUSTAVO CAVA 
NEWCOM LCS 

 
 
 
 

 
 
  
 

LIC. HyS LEANDRO 
DILLON 

MAT.1910 COPIME 

 
 
 
 
 

FED. PAT. ART 

 
 

11 
 

13. Accidentes de tránsito: Producidos por 
choques en la vía pública durante el traslado 
de personas y/o  equipos. 

32. Respetar las normas de 
seguridad de tránsito, señal, 
semáforos, velocidades 
máximas, etc.,  

 

ANALISIS DE RIESGO 

DESCRIPCIÓN 
DE TAREAS  

RIESGOS MEDIDAS 
PREVENTIVAS  

EPP 
(Utilizar barbijo o 

tapa bocas en 
cada etapa) 

1.Recepcion de 

materiales y 
replanteo    

1. Caídas el 
mismo nivel 

2. Caídas de 
objetos 

3. Sobreesfuerzos 

1. Mantener las vías de 
circulación libre de 
obstáculos  

2. Manipulación segura 
de cargas. 

3. Realizar movimientos 
ergonómicamente 
correctos. 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes 

 2.Desmonte de 
cañerías existentes. 

1.Caídas el mismo 
nivel y a distinto 
nivel. 
2.Movimientos 
repetitivos 
3. Cortes 
4.Golpes 
5Cuerpos extraños 
en ojo 
6.Contactos 
eléctricos 

1. Mantener las vías de 
circulación libre de 
obstáculos, utilización de 
escaleras de doble hoja, 
utilización de arnés de 
seguridad para tareas de 
más de 2mts de altura. 
Colocar líneas de vida y/o 
anclajes en la cableada del 
techo.  
2.Realizar movimientos 
ergonómicamente 
correctos 
3. Manipulación segura de 
objetos y/o bordes filosos 
4 Planear los movimientos 
previamente para evitar 
golpes 
5.Utilizar protección ocular 
6.Trabajos sin tensión y 
utilización de tablero de 
obra para herramientas 
eléctricas 
 
 
 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes 

 Lentes 

 Arnés de 
cuerpo entero 
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3 Retiro de cables 

1. Cortes 
2. Golpes 
3. Cuerpos 

extraños en ojo 
4. Contactos 

eléctricos 

1. Manipulación segura 
de objetos y/o bordes 
filosos 

2. Planear los 
movimientos 
previamente para 
evitar golpes 

3. Utilizar protección 
ocular 

4. Trabajos sin tensión y 
utilización de tablero 
de obra para 
herramientas eléctricas 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes 

 Antiparras 

4. Colocación de 
sellos nuevos 

1.Caida al mismo 
nivel 
2.Cortes 
3.Golpes 
4.Movimientos 
repetitivos 

1. Prestar atención durante 
el desplazamiento en la 
zona de trabajo. 
2 Manipulación segura de 
objetos filosos, utilización 
de EPP adecuados. 
3.Evitar movimientos 
bruscos.  
4.Divición de las tareas y 
rotación por puesto. 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes  

 Antiparras 
 

5. Armado de 
cañerías y Tableros 

1.Caídas el mismo 
nivel y a distinto 
nivel. 
2.Movimientos 
repetitivos 
3. Cortes 
4.Golpes 
5Cuerpos extraños 
en ojo 
6.Contactos 
eléctricos 

1. Mantener las vías de 
circulación libre de 
obstáculos, utilización de 
escaleras de doble hoja, 
utilización de arnés de 
seguridad para tareas de 
más de 2mts de altura. 
Colocar líneas de vida y/o 
anclajes en la cableada del 
techo.  
2.Realizar movimientos 
ergonómicamente 
correctos 
3. Manipulación segura de 
objetos y/o bordes filosos 
4 Planear los movimientos 
previamente para evitar 
golpes 
5.Utilizar protección ocular 
6.Trabajos sin tensión y 
utilización de tablero de 
obra para herramientas 
eléctricas 
 
 
 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes 

 Lentes 

 Arnés de 
cuerpo entero 
 

6. Cableado de 
energía 

1. Cortes 
2. Golpes 
3.Cuerpos extraños 
en ojo 

1. Mantener las vías de 
circulación libre de 
obstáculos  

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 
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4.Contactos 
eléctricos  

2. Manipulación segura 
de cargas. 

3. Realizar movimientos 
ergonómicamente 
correctos. 

4. Trabajos sin tensión y 
utilización de tablero 
de obra para 
herramientas eléctricas 

 Guantes 

 Antiparras 

7. Pruebas y puesta 
en marcha 

1. Cortes 
2. Golpes 
3.Cuerpos extraños 
en ojo 
4.Contactos 
eléctricos  

1.Manipulación segura de 
objetos y bordes filosos.  
2. Manipulación segura de 
cargas y herramientas. 
3. utilización correcta de 
EPP 
4.Trabajos sin tensión y 
utilización de tablero de 
obra para herramientas 
eléctricas 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes 

 Antiparras 

 

 Se trabajará siempre sin tensión eléctrica. 

 De ser necesario delimitar el área de trabajo y señalización. 

 utilizar herramientas aisladas eléctricamente. 

 los equipos alcanzados por el trabajo funcionan con corriente eléctrica por lo que se 
tendrá las consideraciones preventivas que al trabajar con cualquier equipo eléctrico. 

 Poner especial atención a las reglas básicas de seguridad y reglas de consignación de 
equipos emanadas por el comitente. 

 Siempre y antes de abrir un equipo, Apagar y Desconectar la fuente de alimentación 
eléctrica.  

 Usar el procedimiento usual para apagado del equipo y desconexión. 
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De uso obligatorio para toda persona que transite y/o desarrolle tareas 

en obras o se encuentren en las zonas de construcción. El mismo será 

utilizado para proteger a las personas contra caída de objetos y 

materiales y golpes contra elementos, materiales o estructuras. El casco 

de seguridad deberá cumplir con la norma IRAM Nº 3620/82. Se deberá 

respetar la fecha de renovación de estos. No se permitirá el uso de 

cascos con perforaciones, rajaduras u otros defectos 

Características: 

Una carcasa rígida que resiste y desvía los golpes a la cabeza - 

Suspensión dentro del casco (arnés) que actúa como absorbente de 

golpes. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: Caída de objetos de 

altura, como herramientas. -  Golpearse la cabeza contra objetos, 

ejemplo: cañerías, partes salientes.  Contacto eléctrico. 

Revisión y mantenimiento: Verificar que el arnés ajusta a la cabeza 

y que la carcasa no tenga fisuras. - Limpiar la carcasa, guardar 

alejado de la luz solar.  
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La Norma IRAM Nº 3630/64 distingue los siguientes tipos 

 Antiparras con cierre hermético  

 Antiparras para soldar con cristales inastillables: soldadura y 
corte con soplete 

 Antejos resistentes al impacto con protección lateral: uso de 
agujereadoras, maquinas herramienta, cortafríos y 
herramientas manuales en general 

 Careta para soldar: para tareas de soldadura eléctrica 

 Protectores faciales: Para las tareas de corte y pulido en seco, 
amolado, cortadora sensitiva cortadora sensitiva, uso de 
martillo neumático, etc. 

Características: Máscara Facial: Son de policarbonatos, sostenida por 
un arnés regulable. Máscara para Soldar: Protege los ojos de 
concentraciones de luz intensa producida durante la soldadura. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: Proyección de sólidos y/o 
articulado Salpicaduras de líquidos (Máscara Facial acrílica) - 
Radiaciones: soldadura (Máscara para soldar) 

Revisión y mantenimiento: No deben estar rayadas, flojas o sueltas 
del arnés que las sostiene.  - Limpiar regularmente.  

 

 

Cuando se realicen tareas que presenten el riesgo de desprendimiento 
de partículas o polvo, como ser, amado, pulido, uso de herramientas 
neumáticas, etc. deberán utilizarse anteojos de seguridad o 
protectores faciales y en particular en las siguientes máquinas o 
sectores: máquinas amoladoras, pulidoras, máquinas que generan 
chispas o virutas en general. 

Características: Los lentes son de policarbonatos, sin aumento. / 
Deben tener protectores laterales. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: salpicaduras de 
productos químicos, vapores, polvo fino, etc. 

Revisión y mantenimiento: No deben estar rayadas o rajadas. 
Tampoco flojas o sueltas del marco. - Limpiar regularmente con agua.  
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Cuando se realicen tareas que presenten el riesgo de 
desprendimiento de partículas o polvo, como ser, amado, pulido, uso 
de herramientas neumáticas, etc. deberán utilizarse anteojos de 
seguridad o protectores faciales y en particular en las siguientes 
máquinas o sectores: máquinas amoladoras, pulidoras, máquinas que 
generan chispas o virutas en general. 

Características: Los lentes son de policarbonatos, sin aumento. / 
Deben tener protectores laterales. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: salpicaduras de 
productos químicos, vapores, polvo fino, etc. 

Revisión y mantenimiento: No deben estar rayadas o rajadas. 
Tampoco flojas o sueltas del marco. - Limpiar regularmente con agua.  

 

 

 

 

Se utilizan para limitar o neutralizar la exposición a agentes de 
riesgos que pudieran estar presentes en el ambiente de trabajo, 
como ser: polvo, nieblas, humos, gases y vapores, etc. Se destacan 
los siguientes tipos 

 Mascarilla descartable: Para las tareas de corte y pulido en 
seco y toda actividad que suponga exposición a partículas 
molestas. 

 Máscara con filtros de productos químicos: Deberán 
seleccionarse según norma IRAM Nº 3546. Se utilizará cuando 
los trabajadores realicen tareas tales como pintura por 
pulverización o trabajen en ambientes con vapores o nieblas 
orgánicas o gases ácidos. 

 Máscara con filtro mecánico: Seleccionar según norma IRAM 
Nº 3546. Se utilizará cuando los trabajadores se expongan a 
ambientes con exceso de material articulado, etc. 

 Máscaras con inyección de aire y equipos auto contenidos: 
Cuando el nivel de exposición al agente de riesgo supere los 
niveles máximos permitidos, por ejemplo, tareas de arenado. 

Características: Las características de la protección respiratoria 
dependerá del tipo de contaminante: Puede ser barbijos, máscara 
con filtro, máscara con filtro y protector visual, máscara autónoma. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: 

 Inhalación de contaminantes en el sector de trabajo: 
químicos, polvos, pinturas, etc. 
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Revisión y Mantenimiento: Cambiar filtros de acuerdo con el uso. - 
Utilizar filtros de acuerdo con el contaminante presente en el 
ambiente de trabajo. Barbijos: en general son descartables. 

 

 

Se utilizará protección auditiva de inserción o cobertor según la 

exposición del personal. Debe ser utilizada siempre que el nivel de 

ruido supere los 80 db (a). Como, por ejemplo, uso de amoladora, 

pulidora, rotopercutora, cortadora sensitiva, maquinaria pesada, 

martillo neumático, etc. La protección deberá ser utilizada por el 

personal que los opera y todo aquel que se encuentre en el área de 

trabajo. 

Serán adquiridos de acuerdo con norma IRAM Nº 3333. Los 

protectores endúrales podrán ser auto expansibles, espirados, de lana 

acústica según lo más apropiado. Los protectores de copa son de 

plástico en su exterior, contando con una almohadilla en la parte de 

contacto con el pabellón de la oreja. Las características principales 

serán los niveles de atenuación y su comodidad para el uso. 

Características: 

Tapones: Se ajustan al canal auditivo permitiendo la reducción del 

ruido a los niveles permitidos. 

Protectores de Copa: Se ajustan a la oreja y crean un sello con la piel, 

protegiendo al usuario de ruidos en exceso de los niveles permitidos. 

¿Cuándo utilizarlo? Los protectores auditivos son de uso obligatorio a 

partir de un Nivel Sonoro Continuo equivalente igual o mayor a 85 dBA. 

A partir de los 80 dBA es recomendable su uso. 

Revisión y mantenimiento: Copa: controlar periódicamente el 

correcto estado del plástico y la goma espuma del protector. Los 

mismos deben estar sanos, sin roturas. 

Tapones: no usar los tapones sucios. Lavarlos periódicamente.  - 

Guardarlos en lugares limpios. 
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Serán de uso obligatorio para la ejecución de las tareas (tipo de 
guantes a utilizar): 

 Guantes de cuero descarne y vaqueta: Para tareas generales con 
riesgo mecánico como cortes, raspaduras, erosión, clavado de 
astillas y tareas que impliquen riesgos de lastimaduras en general, 
quemaduras, etc. Es obligatorio el uso de guantes de protección 
para transporte en general de elementos, manipuleo de chapas u 
otros elementos filosos. Se utilizarán en todas las tareas de 
soldadura corte con soplete, uso de herramientas.  

 Guantes de PVC entelado: Tareas con productos químicos (ácidos, 
cales, etc.). 

 Guantes de PVC o goma: Estos se utilizarán cuando se manipulen 
elementos líquidos o en polvo que puedan dañar la piel (solventes, 
soda cáustica, etc.). 

Guantes dieléctricos: Para trabajos con tensión eléctrica. 

Características: La elección de los guantes de seguridad a utilizar 
dependerá del tipo de tarea a realizar. No solo es importante que el 
guante este sano, limpio y sea de buena calidad, es imprescindible que 
el guante corresponda con el riesgo al cual se encuentra expuesto.  

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: 

• Cortes con objetos y/o herramientas - Quemaduras (contacto 
con superficies calientes) -  Contacto eléctrico -  Contacto con 
aceite, productos químicos 

Revisión y mantenimiento: Antes de utilizar controlar que no 
presenten roturas o costuras en mal estado. - Verificar que estén 
limpios, que no estén engrasados. 

 

 

Diseñados para la protección de los pies, Se entregarán botines de 
seguridad de cuero con suela antideslizante de goma y puntera de 
acero para proteger los dedos de los pies. Su uso será obligatorio en 
todo momento en que se desarrollen tareas en obra. Responderán a 
Norma IRAM Nº 3610/90. En caso de tareas con tensión o en 
proximidades de líneas bajo tensión eléctrica se deberá utilizar calzado 
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dieléctrico, en caso de trabajos en caliente o soldaduras se utilizarán 
botines tipo fundidor. 

Características: Calzado de cuero con puntera resistente / El calzado 
para electricistas debe ser dieléctrico, sin puntera ni partes metálicas 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: Caída de objetos - Pisada 
sobre objetos filosos o con puntas -  Contacto eléctrico -  Resbalones 
por pisos resbaladizos o mojados 

Revisión y mantenimiento: 

• Cuero: No debe estar resquebrajado ni gastado en ninguna 
parte del calzado. 

• Suela: No debe presentar grietas ni partes gastadas o 
despegadas, principalmente en los dieléctricos. 

Costuras: Deben estar firmes y en perfecto estado, sin hilado suelto o 
cortado. 

 

Protección para trabajos en altura, se usará para todo trabajo con 

riesgo de caída se usará arnés de seguridad con línea de vida amarrada 

a punto fijo independiente a la estructura. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: 

El arnés de seguridad es de uso obligatorio siempre que el trabajador, 

tenga que realizar tareas de altura (2 metros) 

El arnés siempre tiene que estar sujeto a un cabo de vida, el cual debe 

estar asegurado en un punto fijo fuera de la plataforma en la que se 

trabaja. 

Revisión y Mantenimiento: Antes de comenzar a utilizarlo, deben ser 

inspeccionados minuciosamente para verificar que no tengan roturas o 

costuras en mal estado. 

Se deben controlar también los ganchos, hebillas, cintas, tanto del arnés 

como el cabo de vida. 
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Se utilizará en situaciones donde el riesgo de no ser visto es alto, por lo 

que se incluyen situaciones donde haya operadores de vehículos u otros 

equipos mecanizados, en condiciones de luz diurna o con iluminación de 

faros en la oscuridad. 

El color del chaleco refractivo del personal involucrado en el manejo y 

movimiento mecánico de cargas con equipos de elevación de 

materiales deberá distinguirse de los chalecos que pudieran tener el 

resto de los trabajadores para ser fácilmente identificado por el 

operador de la grúa. 

 

Será utilizada por todo el personal afectado a obra o tarea para 
protección del cuerpo, las tareas que no sean habituales y no estén 
comprendidas bajo los alcances del presente programa, requieren ser 
analizadas a los efectos de determinar si es necesario indumentaria 
específica para la tarea. 

Características: 

• Debe ser de tela flexible, que permita una fácil limpieza y 
desinfección. 

• Debe ajustar bien al cuerpo, sin perjuicio de su comodidad y 
facilidad de movimientos.  

• Las mangas largas deben ajustar adecuadamente. 
¿Cuándo utilizarla? 

• Siempre, es un uniforme de trabajo. 
No usar elementos que puedan originar un riesgo adicional de 
accidente como ser: bufandas, pulseras, cadenas, collares, anillos y 
otros. 

Los Elementos de Protección Personal e indumentaria de trabajo, se entregarán al 

personal que correspondiera según se detalla, contra recibo firmado y haciendo la 

expresa salvedad de la obligatoriedad de su uso y mantenimiento en buen estado. 

Los mismos serán de uso exclusivo de cada operario. 
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Descripción 

Ilustración de la 

Herramienta 

Medida de prevención 

Alicate Corte Diagonal 6"  

 - Usar guantes de cabritilla 
para trabajar con esta 
herramienta, debido a los 
riesgos de apretarse los 
dedos o las palmas de las 
manos.  

 - No cortar clavos o 
alambres de acero 
endurecido o de diámetros 
superiores a las mordazas, 
con esto solo conseguirá 
dañar los filos e inutilizar la 
herramienta. 

 - No utilice nunca un 
alicate o pinza como 
martillo o para ejercer 
palanca. 

 - Para verificar el estado de 
las mordazas, se deben 
mirar cerradas en 
contraluz, estas deben 
juntar en forma pareja. 

 - Los alicates y pinzas no 
pueden agarrar las tuercas 
y tornillos de forma segura 
y pueden resbalar, evite 
usarlos para reemplazar 
una llave de tuercas o un 
destornillador. 

 - Use pinzas o alicates 
apropiados para el trabajo 
y no abuse de los mismos. 

 - Nunca sustituir pinzas o 
alicates por otra 
herramienta como la llave 
ajustable para completar el 

 

Alicate punta fina Stanley 

8" 

Pelacables auto ajustable 

Pinza Picoloro 10" 

Alicate Elect. (Pinza 

Universal) 
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trabajo. Esto puede causar 
que la cabeza de los 
tornillos se desgaste. 

 - Si trabaja con electricidad 
utilice herramientas 
aisladas. 

 - Si usa el alicate para 
cortar alambres, asegúrese 
de tomar la parte del cable 
que va a cortar con la otra 
mano para prevenir que 
vuele con el aire. 

 - Mantenga los alicates y 
las herramientas de mano 
limpias y en buenas 
condiciones. 

Juego de Llaves Allen 

Metr/Pulg 

 

 No hay que tener 
especiales medidas de 
seguridad con esta 
herramienta. En cambio, sí 
que deberemos 
asegurarnos de que esta 
haya entrado hasta el final 
del hueco de la cabeza del 
tornillo, antes de empezar 
a hacer fuerza, para evitar 
dañar la herramienta o la 
cabeza del tornillo. 

Juego de Destornilladores 

Aislados 

  Nunca utilice un 
destornillador para ejercer 
palanca. 

 Las puntas deben estar en 
perfecto estado. 

 Siempre debe ajustar en 
forma precisa con las 
ranuras de los tornillos. 

 En caso de trabajos 
eléctricos se deben preferir 
los destornilladores que 
poseen aislamiento en su 



 

 

EMPLEADOR DIRECTOR DE OBRA HIGIENE Y SEGURIDAD ART 

 

 
 

GUSTAVO CAVA 
NEWCOM LCS 

 
 
 
 

 
 
  
 

LIC. HyS LEANDRO 
DILLON 

MAT.1910 COPIME 

 
 
 
 
 

FED. PAT. ART 

 
 

23 
 

barra, para evitar corto 
circuitos o puentes. 

 Jamás debe utilizar un 
destornillador para 
perforar o cortar como 
cincel. 

 Siempre debe portar los 
EPP adecuados como 
lentes y guantes. 

 No utilice herramientas 
sucias o cubiertas con 
grasa, esto puede originar 
que se resbalen. 

 Presencia de grietas en el 
mango o 
cabeza   deformada por 
mal uso, existiendo el 
riesgo de   clavarse astillas 
en las manos. 

 Vástago suelto del mango o 
torcido, con riesgo de 
provocar heridas en la 
mano. 

 Nunca golpee un 
destornillador con un 
martillo, la herramienta 
sufrirá daños irreparables. 

 No use el destornillador 
con las manos mojadas o 
llenas de grasa. 

 No use el destornillador 
para comprobar si una 
batería está cargada. 

 Elija el tamaño de 
destornillador adecuado y 
el tipo de cabeza adecuada 
para el tornillo. 

 No sujete la pieza de 
trabajo contra su cuerpo. 
Apóyelo en una superficie 
segura plana. 
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 Cuando use el 
destornillador mantenga 
los dedos alejados de la 
hoja. 

 No intente forzar el 
destornillador con alicates 
o un martillo. 

Caja de Millenium 24" 

 

 Para efectuar el transporte 
se deben utilizar cajas 
especiales, bolsas o 
cinturones de porta- 
herramientas según las 
condiciones de trabajo y 
los últimos empleados 

Comprobador de Tensión 

 

 Coloque el selector en la 
escala correcta, de acuerdo 
con lo que desea medir. 

 Nunca exceda los valores 
límites de protección 
indicados en las 
especificaciones por cada 
rango de medición 

 Siempre sea cuidadoso 
cuando trabaje con voltajes 
alrededor de 60VCD o 30V~ 

 Mantenga los dedos detrás 
de las barreras de prueba 
mientras mida. 

 

Amoladora angular 

 

 Revisar estado de la 
máquina que no presente 
anomalías. (calentamiento, 
ruido inusual, vibración 
inusual, etc.)  

 Utilice los discos adecuados 
para cada tarea. 

 Agregue al uso de epp, 
guantes, lentes, mascara 
facial, protección auditiva. 
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 Este atento a la proyección 
de partículas y piezas 
suelta. 

 Evite golpearse o cortarse 
con las piezas con las que 
trabaja. 

Rotopercutora 

 

 Revisar estado de la 
máquina que no presente 
anomalías. (calentamiento, 
ruido inusual, vibración 
inusual, etc.)  

 Utilice las mechas 
adecuados para cada tarea. 

 Realice intervalos de 
trabajo y descanso para 
reducir la explosión a 
vibraciones cuando el 
trabajo demande más de 
2hs  

 Agregue al uso de epp, 
guantes, lentes, mascara 
facial, protección auditiva 

 

Notebook 

 

 

 Conserve una postura 
ergonómica al utilizarla 

 Conecte la alimentación del 
cargador en tomas 
habilitados y en 
condiciones. 

 Realice ejercicios de  
elongación de brazos y 
manos cada 3hs 
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 Utilice aparatos perfectamente conectados, Evite que se estropeen los 
conductores eléctricos 

 No altere ni modifique la regulación de los dispositivos de seguridad 

 Después de terminar el trabajo, desconecte los cables de alimentación y los 
prolongadores. 

 No conecte nunca un aparato cuando la toma de corriente presente defectos o 
no sea la    adecuada. 

 Nunca han de efectuarse los tomas de corriente con los cables directamente. 

 No moje los aparatos o instalaciones eléctricas. Deposite el material ecléctico en 
lugares secos. 

 Evite la utilización de aparatos eléctricos  

 En caso de lluvia o presencia de humedad. 

 Cuando los cables o cualquier otro material eléctrico atraviesen charcos. 

 Cuando sus pies pisen agua o cuando alguna parte del cuerpo esta mojada. 

 No se deben dejar abandonados los aparatos eléctricos, sobre todo a la 
intemperie  

 En caso de avería o incidente corte la corriente como primera medida. 
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 Para socorrer a una persona electrizada por una corriente: 

 No debe tocarla sino cortar la corriente inmediatamente. 

 Si se tarda demasiado o resulta imposible cortar la corriente, trate de 
desenganchar a la persona electrizada por medio de un elemento aislante. 

 En presencia de una persona electrizada por corriente de alta tensión, no se 
aproxime a ella. Llame inmediatamente a un especialista eléctrico. 

 Comunique toda anomalía que se observe en las instalaciones eléctricas 
inmediatamente.  

 

 
I. Se abrirán con cortes visibles todas las fuentes de tensión, mediante 
interruptores y seccionadores que aseguren la imposibilidad de su cierre 
intempestivo. Cuando el corte no sea visible en el interruptor, deberán 
abrirse los seccionadores a ambos lados de este, asegurándose que todas 
las cuchillas queden totalmente abiertas. 
 
II. Se enclavarán o bloquearán los aparatos de corte o seccionamiento. 
En los lugares donde ello se lleve a cabo, se colocarán carteles de 
señalización fácilmente visibles. 
 
III. Se verificará la ausencia de tensión con detectores apropiados, sobre 
cada una de las partes de la línea, instalación o aparatos, que se vaya a 
consignar. 
 
IV. Se pondrán a tierra y en cortocircuito, con elementos apropiados, todos 
los puntos de alimentación de la instalación. si la puesta a tierra se hiciera 
por seccionadores de tierra, deberán asegurarse de que las cuchillas de 
dichos aparatos se encuentren, todas, en las correspondientes posiciones 
de cerrado. 
 

 
I. Se verificará la ausencia de tensión. 
II. Se descargará la instalación. 
III. Se pondrán a tierra y en cortocircuito todos los conductores y parte de 
la instalación que accidentalmente pudieran verse energizadas. Estas 



 

 

EMPLEADOR DIRECTOR DE OBRA HIGIENE Y SEGURIDAD ART 

 

 
 

GUSTAVO CAVA 
NEWCOM LCS 

 
 
 
 

 
 
  
 

LIC. HyS LEANDRO 
DILLON 

MAT.1910 COPIME 

 
 
 
 
 

FED. PAT. ART 

 
 

33 
 

operaciones se efectuarán también en las líneas aéreas en construcción o 
separados de toda fuente de energía. 
V. Se delimitará la zona protegida. 
Reposición del servicio: 
Se restablecerá el servicio solamente cuando se tenga la seguridad de que 
no queda nadie trabajando en la instalación. Las operaciones que conducen 
la puesta en servicio de las instalaciones, una vez finalizado el trabajo, se 
harán en el siguiente orden: 

 
— Se retirarán las puestas a tierra y el material de protección 

complementario. 
— El responsable de la tarea después del último 

reconocimiento hará realizar una prueba de rigidez 
dieléctrica con una tensión de prueba en corriente continua 
que, como mínimo, tendrá el valor expresado por la 
fórmula: 

— Posteriormente, y de obtenerse resultados satisfactorios, 
se dará aviso que el trabajo ha concluido. 

 II. En los puntos de alimentación: 
— Una vez recibida la comunicación de que se ha terminado 

el trabajo, se retirará el material de señalización. 
 

Para prevenir descargas disruptivas en trabajos efectuados en la proximidad 

de partes no aisladas de instalaciones eléctricas en servicio, las 

separaciones mínimas, medidas entre cualquier punto con tensión y la 

parte más próxima del cuerpo del operario o de las herramientas no aisladas 

por él utilizadas en la situación más desfavorable que pudiera producirse, 

serán las siguientes: 

TABLA Nª 1 

Nivel de Tensión Distancia mínima 

hasta 24 v sin restricción 

más de 24 v hasta 1 kv. 0,8 m.  
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más de 1 kv hasta 33 kv. 0,8 m. 

más de 33 kv. hasta 66 kv. 0,9 m.  

más de 66 kv. hasta 132 kv. 1,5 m. 

más de 132 kv. hasta 150 kv. 1,65 m. 

más de 150 kv. hasta 220 kv. 2,1 m. 

más de 220 kv. hasta 330 kv. 2,9 m. 

más de 330 kv. hasta 500 kv. 3,6 m. 

(1) Estas distancias pueden reducirse a SESENTA CENTIMETROS (60 cm.) por 

colocación sobre los objetos con tensión de pantallas aislantes de adecuado 

nivel de aislación y cuando no existan rejas metálicas conectadas a tierra 

que se interpongan entre el elemento con tensión y los operarios. 

(2) Para trabajos a distancia. No se tendrá en cuenta para trabajos a 

potencial. 

OBJETIVO 

Dar los lineamientos generados para la realizaron de prácticas seguras y 
formas correctas de movilizar elementos pesados, minimizándose los 
riesgos que la manipulación de ello pudiera generar.  

PROCEDIMIENTO  

A. Debe evitarse recurrir exclusivamente al esfuerzo para mover, trasladar 

levantar, almacenar, etc.; materiales. Se tratará por todos los medios la 

utilización de los elementos mecánicos que se dispongan como elementos 

auxiliares para el transporte y manipulación. 
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B. Cuando no se disponga de dichos medios se tratará dentro de lo posible 

de obtener ayuda a realizar trabajos en equipo para manipular elementos 

pesados. 

C. El elemento más seguro para levantar manualmente objetos pesados es 

el siguiente: 

1. Pararse de forma estable y segura  

2. Doble las rodillas y levante el peso con las piernas. Mantenga los 

pies separados formando un cierto ángulo entre ellos. 

3. Mantenga la espalda más derecha y vertical posible. 

4. Contraiga el mentón 

5. Mantenga los codos cerca del cuerpo. 

6. Tome el peso con las palmas de las manos, no con la punta de los 

dedos. 

D. No pase los materiales al boleo a otras personas. 

E. No transporte objetos que le impidan ver dónde camina. 

F. No arroje materiales desde lo alto. Bájelos con recipiente o bien atados y 

convenientemente asegurados. 

G: No coloque los dedos donde puedan ser golpeados o aprisionados. 

H. Todos los esfuerzos deben ser hechos en forma suave, nunca 

bruscamente. 

J. Cuando 2 o más personas transporten un objeto largo, se ubicarán del 

mismo lado, llevarán el mismo paso y el de mayor altura se ubicará 

adelante. 
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ANEXO I CRONOGRAMA DE CAPACITACIONES 
 
CRONOGRAMA DE CAPACITACION 
 
Capacitación del personal: La capacitación del personal se efectuará por medio de clases 
cursos e instrucciones, carteles, avisos e instructivos que indiquen las medidas de higiene y 
seguridad, también se entregará al personal material escrito con las medidas preventivas 
tendientes a evitar enfermedades y accidentes del trabajo 
El programa de capacitación se desarrollará para los distintos niveles y sectores de la obra en 
clases de 30 minutos de duración aproximadamente e incluye entre otros, los siguientes 
puntos: 
 
 TEMA FECHA 

PROGRAMADA 
DURACION MODALIDAD 

1 Uso de EPP Enero-22 30´ Teórica 
2 Normas Generales de 

Trabajo 
Enero-22 30´ Teórica 

3 Riesgo eléctrico Febrero-22 30´ Teórica 

4 Uso de herramientas Febrero-22 30´ Teórica 
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ANEXO II MATRICULA DE SERVICIO INTERNODE HIGIENE Y 
SEGURIDAD EN EL TRABAJO 
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ANEXO III   Hs  PROFESIONALES A CUMPLIR POR EL SERVICIO DE 
HIGIENE Y SEGURIDAD EN EL TRABAJO, SEGÚN 

RESOLUCION SRT 231/96  
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ANEXO IV PLAN DE EMERGENCIAS ANTE ACCIDENTES LABORALES  
(EMERGENCIAS Y PRIMEROS AUXILIOS) 

 

SEGURIDAD CONTRA INCENDIOS 
 
Uso de extintores portátiles. 

El fuego es una reacción química en cadena. El extintor de incendios es un equipo de 
primeros auxilios contra el incendio, destinado a ser usado contra pequeños fuegos o 
para evitar la propagación de incendios. Debe estar en condiciones, correctamente 
ubicado y señalizado en un lugar visible y accesible. 

 

 
 
 

 Clases de fuego – Agentes Extintores. 

 

 

Pasos a seguir y métodos correctos de utilización. 
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1- Destrabe el pasador /gancho.                                                                                                   
Quite el precinto de seguridad. 

2- Apunte hacia abajo hacia la base del fuego  
3- Apriete la manija mientras                                                                                                        

sostiene el extintor en posición vertical 
4-  Haga movimientos de barrido de                                                                                                        

lado a lado mantenga el extintor                                                                                        
apuntado hacia la base del fuego 

 

 

 

 

La obligación de disponer los elementos de protección personal, colectiva, elementos 
de lucha contra incendios y de primeros auxilios, es de todo el personal afectado al 
trabajo. El acceso a los equipos de extinción será directo y libre de obstáculos. El 
personal de obra será instruido sobre prevención y extinción de los incendios. 

EQUIPAMIENTO MINIMO PARA PRIMEROS AUXILIOS 

 

 

Para el tratamiento primario de heridas o lesiones se dispondrá de 
Botiquines de primeros auxilios acorde a los riesgos existentes 
conteniendo suficiente cantidad de elementos para las curaciones los 
cuales solo podrán contar con productos de venta libre Según lo 
dispuesto por la Res. SRT Nº 38/96, Ítem 17 y se deberá ubicar en lugar 
accesible, estando a cargo de personas responsables y con 
conocimientos básicos de primeros auxilios según determine el Servicio 
Médico de la Empresa. 

 

 

 
.   El objetivo de un Botiquín de Primeros Auxilios es dar atención primaria y 
satisfactoria a víctimas de un accidente o enfermedad repentina. 

Un Botiquín de Primeros Auxilios. Según lo dispuesto por la Res. SRT Nº 38/96 debe 
contener mínimamente: Alcohol. Suero Fisiológico o Solución Salina Jabón Neutro 
Apósitos, Gasas Furacinadas, Vendas, Tela Adhesiva Guantes Descartables, Tijeras y 
Pinzas Desinfectantes (Pervinox, Espadol, o similares) 
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Consideraciones: 

 Según los riesgos existentes, pueden incorporarse otros productos que serán 
determinados por el Servicio Médico de la Empresa 

 Debe revisarse periódicamente la fecha de vencimiento, y si hay elementos en falta. 

PLAN DE EMERGENCIA ANTE ACCIDENTES LABORALES 
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ANEXO V Protocolo de actuación y plan de contingencia frente al 
Coronavirus Covid-19 

 

INFORMACIÓN GENERAL sobre COVID 19. 
 

CONTAGIO covid-19 
 Por contacto con otra persona que esté infectada por el virus. La enfermedad puede 
propagarse de persona a persona a través de las gotas procedentes de la nariz o la boca que 
salen despedidas cuando una persona infectada tose o estornuda e ingresan por ojos, nariz y 
boca al organismo de la otra persona. Estas gotas también, caen sobre los objetos y superficies 
que rodean a la persona, de modo que otras personas pueden tocar esas superficies y pueden 
contraer la COVID-19, si luego se tocan los ojos, la nariz o la boca.  
SINTOMAS  
Fiebre.  
Tos. 
Dificultad respiratoria. 
Secreción y goteo nasal.  
Fatiga.  
Dolor de garganta y de cabeza.  
Escalofríos. 
Malestar general. 
 Afectación sentidos del olfato y gusto.  
VULNERABILIDAD 
Personas Mayores.  
Diabéticos / Cardiópatas / Hipertensos 
Trasplantados.  
Enfermos de Cáncer.  
Desnutrición. 
Trabajadores incluidos en el grupo de riesgo, no deben formar parte de la dotación de 
reanudación de la actividad.  
EPOC: Conjunto de enfermedades pulmonares que obstruyen circulación de aire y dificultan 
respiración.  

A TENER EN CUENTA DURANTE LA JORNADA  
En caso de presentar síntomas como Fiebre, Tos, Dificultad respiratoria, Secreción y Goteo 
nasal, Fatiga, Dolor de garganta y de cabeza, Escalofríos, y Malestar general. 
Dar aviso inmediato a Jefatura de Obra y al Delegado.  
Llevar a la persona al punto de aislamiento provisorio definido. Evitar todo contacto y solicitar 
asistencia a la autoridad sanitaria de la jurisdicción  
Ante la aparición de síntomas fuera del horario laboral, la personas NO dirigirse a un centro 
asistencial, NO salir de su vivienda y comunicarse con autoridad sanitaria para su asistencia 
con el teléfono de referencia de su Ciudad o Localidad (107 CABA, 148 PCIA. de Buenos Aires y 
otros). 
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Acciones DIARIAS GENERALES para el control de transmisión del COVID 

19. 

Se recomienda realizar reuniones diarias o frecuentes, guardando el debido 

distanciamiento, entre el Jefe de Obra, Capataces, personal del Servicio de Higiene y 

Seguridad, y el Delegado, a los fines de optimizar las medidas preventivas sobre la 

implementación efectiva de las condiciones acorde a las recomendaciones del presente 

Protocolo, y el propio Protocolo que suscriba cada empresa de conformidad con su Política 

de Higiene y Seguridad. Se mantendrán registros documentales de las acciones realizadas.  

La falta de provisión o discontinuidad de los insumos indicados para la limpieza y 

desinfección, insumos y elementos de protección personal definidos por el protocolo propio 

de cada empresa, justificará la suspensión momentánea de tareas, hasta tanto se 

restablezcan las condiciones operativas seguras. 

Acciones GENERALES para el control de transmisión del COVID 19. 

INGRESO A OBRA - Todo EMPLEADOR diariamente deberá: 

ORGANIZACIÓN DE INGRESOS: 

Realizar un estricto control de las personas que ingresen a la obra. 

Escalonar y diferir horarios de ingreso a efectos de evitar aglomeraciones, coordinando 

entre personal propio y trabajadores de las empresas subcontratistas por gremios, los cuales 

deberán tener diferentes horarios de acceso a la obra.  

Producir un Cronograma de Ingresos escalonado. La Empresa, el Jefe de Obra, el 

Responsable de Higiene y Seguridad, y el Delegado, deben conocer la secuencia de ingreso 

de las empresas participantes.  

Promover distintos turnos de trabajo, a efectos de distribuir temporalmente al personal, en 

aquellos casos donde la distribución espacial dificultaría la continuidad operativa. 

Implementar mecanismos para programar y controlar la entrada de proveedores. 

ESPERA PARA INGRESO: 

La fila de acceso a la obra será de acuerdo a la normativa de la OMS, con una separación 

mínima entre trabajadores de 2 metros. 

PROCESO DE INGRESO: 

Control : Manteniendo el distanciamiento social, se realizará la vigilancia de síntomas 

compatibles.  
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 Se indagará al trabajador/a sobre la existencia de alguno de los síntomas (tos, dificultad 

respiratoria, dolor de garganta, decaimiento, afectación olfato y gusto, etc.), forma en que 

se transportó a la obra y la existencia de eventuales convivientes con casos sospechosos ó 

confirmados.  

 Se procederá a la toma de su temperatura corporal, y se registrará.  

  

ACCIONES ANTE LA DETECCIÓN DE SÍNTOMAS AL INGRESO: 

En el caso de trabajadores/as que presenten temperatura superior a los 37.5° (treinta y siete 

grados centígrados con cinco décimas) NO PODRAN INGRESAR A LA OBRA. Este control 

incluye a los trabajadores/as, personal técnico y profesionales; y esta tarea estará a cargo de 

la Empresa Contratista Principal o de quien se determine. 

En estos casos, se apartará al trabajador, técnico ó profesional de los lugares comunes, 

llevándolo al punto de aislamiento previamente definido y acondicionado.  

Primer llamado: se comunicará la situación a los teléfonos de la autoridad sanitaria que 

corresponda a su jurisdicción.  

Segundo llamado: concurrentemente, se derivará a la ART respectiva.  

Igual conducta se seguirá en caso de presentar algunos síntomas identificados (Fiebre, Tos, 

Dificultad respiratoria, Secreción y goteo nasal, Fatiga, Dolor de garganta y de cabeza, 

Escalofríos, Malestar general).  

SALIDAS DURANTE LA JORNADA: 

Las salidas para la compra de insumos y/o alimentos, deberá ser coordinada entre la 

empresa y el supervisor; pudiéndose asignar 1 único trabajador por cada 10 trabajadores/as. 

Quedan prohibidas las salidas por diligencias, trámites ó similares. 

EGRESO DE OBRA A FIN DE JORNADA: 

El personal se lavará sus manos. Ningún elemento de protección ni ropa de trabajo debe ser 

llevado por el trabajador a su domicilio, y si se efectúa deberá definirse su manera adecuada 

y preventiva. La empresa definirá las rutinas de limpieza y desinfección. 

TRANSPORTES PROPIOS DE CADA EMPRESA: 

Si por tipo de obra y/o por su ubicación geográfica, o por circunstancias temporales de 

facilidad de movilidad, la Empresa utiliza transportes para el personal trabajador 

constructor, deberá desinfectar periódicamente el vehículo. 
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CONDICIONES GENERALES PARA EL CUIDADO PERSONAL.  

¿Cómo nos cuidamos? Algunas recomendaciones prácticas: 

• Las uñas deben llevarse cortas y cuidadas, evitando el uso de 

anillos, pulseras, relojes de muñeca u otros adornos. 

• Recoger el cabello. 

• Evitar el contacto físico entre personas. Saludar a distancia. 

Mantenga una distancia mínima de 2 metros entre usted y 

cualquier persona. 

• Evite tocarse los ojos, la nariz y la boca 

• Se debe usar protección ocular y respiratoria cuando en todo 

momento. 

• Si tiene síntomas respiratorios debe cubrirse la boca y nariz al 

toser o estornudar con un pañuelo desechable y tirarlo en un 

contenedor de basura habilitado al efecto. Si no se tiene pañuelo 

de papel debe toser o estornudar sobre su brazo en el ángulo 

interno del codo. 
• Si sufre un suceso de tos inesperado y se cubre accidentalmente 

con la mano, evitar tocarse los ojos, la nariz o la boca, deberá 

lavarse las manos inmediatamente. 

• Toda persona con síntomas respiratorios debe lavarse 

frecuentemente las manos porque accidentalmente puede tener 

contacto con secreciones o superficies contaminadas con 

secreciones. 

• Evitar compartir elementos de uso personal (vajilla, vasos, 

cubiertos, mate, elementos de higiene, etc.) 

• Evite compartir el Mate. 
• Todos debemos lavarnos las manos con frecuencia con agua y 

jabón y/o alcohol en gel siendo la primera vez inmediatamente al 

ingresar a la obra o centro de trabajo. 

• Efectuar la desinfección de su teléfono celular y objetos 

personales en caso de poseerlo. 

• No tocarse la cara. 

• No salivar o expectorar en el suelo. 

• No generar reuniones grupales. 
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• No fumar. 
 

Usando jabón 
 

Según información de la OMS la duración mínima 40 segundos, para la implementación de 

esta técnica 
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Usando alcohol en gel 

Según información de la OMS la duración mínima es de 20 segundos, para la 
implementación de esta técnica. 
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ELEMENTOS DE PROTECCION PERSONAL 

Recordar que la responsabilidad de la provisión, cantidad y tipo de EPP, de estos 
elementos es del EMPLEADOR, en el marco de la ley 19587, los decretos 351/79 y decreto 
911/96 y la Resolución SRT 299/11. 

 

Generalidades del EPP 
 

 Los trabajadores, técnicos y/o profesionales que no cuente con los EPP adecuados 
de acuerdo a las características del puesto de trabajo y tarea no podrán permanecer 
en obra. 

 

 Los EPP son individuales y NO DEBEN COMPARTIRSE. 
 
 

 NO PODRA UTILIZARSE cualquier EPP que no esté en condiciones adecuadas de uso. 
 

 Es fundamental garantizar la higiene y desinfección de las manos. Antes de colocarse 
un EPP nos debemos lavar las manos con agua y jabón o con alcohol en gel o alcohol 
al 70%. 

 

 Los EPP deben colocarse antes de iniciar cualquier actividad laboral que pueda 
causar exposición y ser retirados únicamente después de estar fuera de la zona de 
exposición. 

 

 El adecuado uso y tipo de EPP es fundamental para evitar vías de ingreso del virus al 
cuerpo de los trabajadores, de los técnicos y de los profesionales de la construcción. 
 

Que elemento de seguridad usar 
 

 El empleador y su equipo de SST definirá que tipo de EPP se deberá utilizar como 
medida de protección frente a este nuevo riesgo biológico, teniendo en cuenta las 
resoluciones y/o recomendaciones de la SRT, del Ministerio de Salud y de la OMS. 

 

 Teniendo en cuenta que las vías de ingreso del virus son los ojos, nariz y boca se 
deberá prever especialmente la provisión de protectores visuales y respiratorios de 
acuerdo a la normativa vigente de la SRT. Conforme relevamientos de campo, se 
recomienda que el soporte de barbijos sociales o caseros se realice por medio de 
una sujeción elástica. 
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¿CÓMO UTILIZAR Y/O DESCONTAMINAR UN EPP CORRECTAMENTE?  

 

Si se utilizan EPP descartables, NO PUEDEN REUTILIZARSE. 

 Los EPP descartables deben colocarse en contenedores adecuados y 
correctamente identificados, siguiendo los protocolos definidos por la empresa. 

 

 Aquellos que pueden reutilizarse se deben desinfectar antes y después del uso 
diario y posteriormente guardarse en el pañol, siguiendo las recomendaciones del 
fabricante y del empleador. 

 

  El empleador debe proveer todos los insumos y elementos de limpieza. 
 

CASOS PARTICULARES de PROTECCIÓN DE MANOS. GUANTES.  

¿Cuándo debemos utilizarlos?  

 Siempre y su material y tipo será de acuerdo a los agentes de riesgo presente en las 
tareas.  

 Si los guantes están dañados, cualquiera sea la tarea a realizar, no deben utilizarse.  
  En las tareas de limpieza y en la desinfección de superficies comunes, de los locales 

sanitarios, comedores, cocinas y otros, se deben utilizar guantes resistentes a la 
rotura.  

 El material y el tipo de guante serán definidos por el profesional Responsable de 
Salud y Seguridad de la empresa. 

Procedimiento seguro para el retiro de guantes – genérico 
 

 Lo más importante es que el trabajador NO toque las partes “sucias del guante”. 
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USO DE VEHICULOS HERRAMIENTAS, MÁQUINAS y EQUIPOS 

¿Qué debemos tener en cuenta? 

 Limpiar y desinfectar las herramientas, máquinas de mano y equipos de trabajo 
antes de devolverlos al pañol.  

  Evitar el intercambio de herramientas y equipos, sin antes desinfectarlos 
adecuadamente según procedimiento.  

 El uso del pañol será de a 1 persona por vez.  

 En caso de utilizar vehículos para transporte de personal, se mantendrá una 
separación entre plazas de 1.50 metros. Se desinfectarán los vehículos antes y 
después de cada traslado. Se viajará con ventanillas abiertas.  

 En el caso de uso compartido de vehículos y equipos, desinfectar de manera regular 
comandos, volante, tablero, puertas, espejos, etc. Evitar el uso de decoraciones que 
acumulen polvo o aerosoles. Operar con las ventanillas abiertas. 

 

 La opción recomendable para evitar contagios es la aplicación de un programa de 
mantenimiento, donde se incluyan las tareas de limpieza; antes y después de las 
operaciones. 

RECEPCIÓN DE INSUMOS  

 ¿Qué debemos tener en cuenta? 

 

 Se deberá definir procedimiento para desinfección de los elementos que se 

reciban.  

 Demarcar zonas de espera y desarrollar estrategias para minimizar la manipulación 

de los insumos. 

 Definir un espacio para Zona Sucia, donde serán depositados los insumos, 

preferentemente por personal transportista. El personal de limpieza deberá 

desinfectar los mismos, de acuerdo a la naturaleza propia de cada uno. 

 

ACCIONES A SEGUIR ANTE LA APARICIÓN DE SÍNTOMAS DURANTE LA 

JORNADA 

 En caso de presentar síntomas como Fiebre, Tos, Dificultad respiratoria, Secreción 

y goteo nasal, Fatiga, Dolor de garganta y de cabeza, Escalofríos, Malestar general y 

otros síntomas, dar aviso inmediato a Jefatura de Obra y al Delegado.  

 Mantener la distancia social y la confidencialidad del caso.  

 Se facilitará al trabajador el descanso en el Punto de Aislamiento provisorio 

definido. Evitar todo contacto. En Primer Llamado, se contactará a autoridad 

sanitaria local.  
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 En Segundo Llamado, se iniciará procedimiento de derivación ante la ART como 

Enfermedad Profesional, en los términos del Dto. 367/2020, solicitando la 

intervención y traslado desde la obra. 

CONTINGENCIA 

 ANTE CASOS POSITIVOS: A partir del Registro de Ingresos, y generar un listado de 

personal con contacto estrecho, mediante análisis de trazabilidad y evaluando la 

conformación de cuadrillas que hubiese efectuado la Jefatura de Obra.  

 Aquéllos con contacto estrecho, deberán ingresar en aislamiento preventivo, y 

mientras el caso inicial esté en evaluación ó tratamiento, estos trabajadores no 

pueden concurrir a la obra, debiendo permanecer en sus viviendas. Se mantendrá 

contacto de seguimiento del caso por los canales de comunicación que defina 

RRHH de cada empleador. 
 CONTACTO ESTRECHO:  

 Se referencian a título informativo las siguientes condiciones para definir Contacto 

Estrecho (ambas condiciones 1 y 2 simultáneas): 

 CONDICIÓN 1: Durante la ventana de espacio temporal desde 14 días antes de la 

aparición de síntomas. 

 CONDICIÓN 2: Haber permanecido más de 15 minutos en contacto próximo cara a 

cara, a menos de 1.00 metro. Haber compartido espacio cerrado por un plazo 

mayor a 2 horas.  

 Poseer nexo epidemiológico o ser conviviente de casos positivos.  

 Haber compartido cualquier transporte, a una distancia menor a 1.00 metro. 

COMUNICATE 

 En Ciudad de Buenos Aires al teléfono 107 o 11 5050 0147 (whatsApp) y en la Pcia. 

de Buenos Aires al teléfono 148. Informarte sobre la forma de protegerse a sí 

mismo y a los demás ante la COVID-19, fundamentalmente por las indicaciones de 

los medios oficiales. 

 EVITÁ AUTOMEDICARTE 

 Más Información en www.argentina.gob.ar/salud/coronavirus-COVID-19 

COMUNICATE CON LA AUTORIDAD SANITARIA DE LA JURISDICCIÓN que 

se encuentre la obra: 

CIUDAD DE BUENOS AIRES 107  

PROVINCIA DE BUENOS AIRES 148  

 

 

http://www.argentina.gob.ar/salud/coronavirus-COVID-19
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ESPACIOS DE COMEDOR/VESTUARIOS 

 

 Colocar cartelería específica del nuevo riesgo laboral. 
 

 Al inicio de la jornada laboral, aislar y ventilar la ropa de calle una vez colocada la 
ropa de trabajo. 

 

 Mantener siempre el orden y la limpieza en los lugares de trabajo. 
 

 Agregar en los espacios comunes insumos y recursos necesarios para asegurar el 
aseo del sitio (Jabón Líquido + Toallas de Papel o secador de aire eléctrico) y cumplir 
las frecuencias de limpieza establecidas. 

 

 Las mesas del comedor se deberán forrar con nylon para poder desinfectarlas 
fácilmente, antes y luego de cada turno de comedor. 

 

 A los fines de evitar las conglomeraciones de trabajadores, para el uso del espacio 
de comedores/vestuarios, se planificarán turnos para refrigerios/comedor; lo mismo 
para higiene personal en los vestuarios, será en grupos reducidos y desfasados en 
tiempo. 

 

 La separación mínima entre trabajadores será de 1.50m  
 

 No pudiendo estar enfrentados en las mesas del comedor. 

 
CONDICIONES DE INFRAESTRUCTURA DE PRODUCCIÓN 

 
El empleador debe proveer el suministro de insumos de limpieza e higiene personal (disponer 
de alcohol en gel en acceso a obradores/lugares comunes y jabones en sanitarios). 
La infraestructura definida debe asegurar disponibilidad de Puntos de Limpieza y Desinfección 
a cortas distancias, Cada Punto de Limpieza y Desinfección contarán como mínimo con agua + 
jabón, ó alcohol gel, y se encontrará debidamente señalizado.  
Efectuar limpieza húmeda frecuente de objetos y superficies, utilizando rociador o toallitas con 
productos de limpieza tales como alcohol al 70%, lavandina, etc.  
Aumentar las frecuencias de limpieza de los espacios comunes de trabajo, por ejemplo 4 a 8 
limpiezas diarias.  
Ventilar con regularidad los ambientes de trabajo, aun en épocas de bajas temperaturas 

¿QUÉ PODEMOS UTILIZAR PARA LIMPIAR? 
Lavandina comercial (común): Colocar un pocillo de café (100 ml) en un balde con 10 litros de 
agua. O colocar una cuchara sopera (10 ml) de lavandina en 1 litro de agua. 
Alcohol líquido: Colocar 7 partes de alcohol y 3 partes de agua en un recipiente limpio o en un 
rociador. Tener en cuenta que es inflamable y tiene que estar alejado del fuego, por lo que en 
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espacios como la cocina se desaconseja su uso. 

 
Al usar un desinfectante 

 

 Chequear fecha de vencimiento. 

 Usar acorde a instrucciones del fabricante, su uso indebido puede resultar en menor 
o falta de efectividad o puede ser peligroso. 

 

 No diluir salvo indicación del fabricante. 

 No mezclar productos entre sí salvo indicación del fabricante. 

Al realizar el procedimiento de limpieza de equipamiento / herramienta 
 

 Usar guantes. 

 Lavarse las manos con agua y jabón luego de terminar la limpieza. 

 Evitar salpicaduras en el rostro. 

 Se sugiere evitar el uso de las formulaciones en spray, debido a que, si el mismo se 
aplica en forma directa sobre una superficie, puede no tener acceso a las zonas más 
contaminadas. En caso de usar spray, debe realizarse aplicando el mismo sobre 
papel o paño descartable, realizar limpieza y arrastre, y tirar el material utilizado. 

 Guardar los productos en su envase original o debidamente rotulado en un lugar 
seguro, debidamente aislado de otros productos con los que se puedan confundir 
por su forma (sobre todo alimenticios). 

Alimentación 

 Usar cubiertos, vasos, platos y demás utensilios descartables. En el caso que no sean 
descartables se lavarán con agua caliente y detergente habitual. 

Limpieza en general 

 Las superficies que se tocan con frecuencia, las superficies del baño y el inodoro 
deben ser limpiadas y desinfectadas diariamente con un desinfectante doméstico 
que contenga lavandina diluida (1 parte de lavandina doméstica al 5% en 50 partes 
de agua) preparado el mismo día que se va a utilizar. 

 En el caso de superficies que no sean aptas para la limpieza con soluciones de agua 
con detergentes o lavandina, como teléfonos celulares y teclados de computadoras 
entre otros, y de ser aptos a limpieza con alcohol, utilizar solución alcohólica al 70%. 
De lo contrario utilizar productos aptos para ese fin. 

 Agua y detergente son adecuados siempre que se realice la apropiada fricción y se 
elimine todo material o suciedad visible. 
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 Breve Descripción: ADECAUCION DE CAÑERIAS ANTIEXPLOSIVAS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
prevencion@fedpat.com.ar / Tel: 0221 429-0333 

  1. DATOS DE LA EMPRESA  
 
 
 

  2. DATOS DE LA OBRA  
 

  
 

  
 

 
Nombre del Resp. de H y ST y Nº de teléfono  Comitente de la Obra: 

   4. FECHA DE INICIO DE OBRA 7. FECHA DE FINALIZACIÓN DE OBRA  

  

  5. TIPO DE OBRA  

5.1. Obras de Ingeniería Civil 5.2. Obras de Arquitectura 5.4. Obras de Ductos 

Caminos (1) Viviendas Unifamiliares (30) 

Puentes (4) Edificios Comerciales (33) 

Obras Hidráulicas (7) Hospitales (36) 

Puertos (9) Edificios de Pisos Múltiples (31) 

Calles (2) Edificios de Oficinas (34) 

Túneles (5) Otras edificaciones urbanas 

Alcantarillados/Tratamiento de aguas definitivas (37 

y Efluentes (8) Obras Urbanización (32) 

Aeropuertos (10) Escuelas (35) 
Autopistas (3) 
Obras  Ferroviarias  (6) 5.3. Obras de Montaje Industrial  

Tuberías (17) 

Estaciones (18) 

Otras Obras de Ductos (19) 

  5.5. Obras de Redes  
Transmisión Eléctrica en Alto Voltaje (20) 

Comunicaciones (22) 

Otras Obras de Redes (23) 

Trans. Eléctrica en Bajo 

Voltaje/Subestaciones (21) 

  5.6. Otras Construcciones  

Otras (11) 

 

 

 

Superficie a construir (m2) 

 
 
 
 
 
 

 

Destilería / Refinerías / Petroquímicas (12) 

Obras para la Minería (14) 

Demás Montajes Industriales (16) 

Generación Eléctrica (13) 

Industria Manufacturera Urbana (15) 

Excavaciones Subterráneas (24) 

Instalaciones Electromecánicas (26) 

Reparaciones/Refacciones (28) 

Instalaciones Hidráulicas / Sanitarias 

y de Gas (25) 

Instalaciones de aire acondicionado (27) 

Otras obras no especificadas (29) 

  6. ACTIVIDAD A DESARROLLAR EN LA OBRA  

Inicio Fin 

Inicio Fin 

Inicio Fin 

Inicio Fin 

Hº Aº (41) 

Estructuras metálicas (44) 

Pintura (47) 

Montajes Electromecánicos (42) 

Electricidad (45) 

Albañilería (40) 

Instalaciones (43) 

  SUSPENSIÓN DE OBRA  
 

Fecha de 
Suspensión: 

Día: Mes: Año: 

Fecha de 
Reinicio: 

Día: Mes: Año: 

EXTENSIÓN EN OBRA 

Día: Mes: Año: 

  3. FECHA DE RECEPCIÓN  
DEL “AVISO DE OBRA” EN LA ART

                                               
Firma y Aclaración del Empleador 

  

  

  

  

Excavación de subsuelo y/o submuraciones (38) Resol. 550/11 

Excavación mayor a 1,20m de profundidad (38) Resol. 503/14 

Excavación de 0,80m a 1,20 de profundidad (38) 

Demolición de Edificios de al menos 3 m de Altura (39) Resol. 550/11 

Silletas o andamios colgantes (49) 

Medio de Izaje (50) 

Alta y Media Tension (51) 

>1000 M2 de sup cubierta (48) 

4 o mas metros de altura (48) 

Ascensores/Montacargas (46) 

Otros (detallar) 

  

Póliza Nº  4625372 
  

Nº de plantas   1 
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Form. 1301 

 

AVISO DE OBRA 
Resoluciones S.R.T. Nº 552/01, Nº 550/11 y 503/14 

 

  Depto. o Local Nº: 

 

PROGRAMA 
DE SEGURIDAD 

DE LA OBRA 

 A Presentar: No Corresponde: 

mailto:prevencion@fedpat.com.ar
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FECHA DE EJECUCIÓN DEL PROGRAMA: 27/12/2021     

 

30504065207

mailto:rdalzin@newcom-lcs.com
lredivo
Máquina de escribir
58

lredivo
Máquina de escribir
30

lredivo
Máquina de escribir
12

lredivo
Máquina de escribir
21
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Apellidos Nombre C.U.I.L. 

VILLAZUELA MAURO 20-28620451-2 

 El personal de NEWCOM solo realizará tareas de ingeniera y 
supervisión, que dando la parte operativa para el personal de 

 Por razones de operativas de coordinación y ejecución, cualquiera de los integrantes 
de esta nomina puede ser destinado a las tareas a cualquier etapa de trabajo. La 
empresa informará a la ART las altas y bajas que se produzcan en la nómina del 
personal. 

Nº DESCRIPCION DE LA ETAPA DEL TRABAJO 

FECHAS PROBABLES DE EJECUCION 

Fecha de inicio 
prevista 

Fecha probable de 
finalización 

1 Recepción de materiales y replanteo 6/1/2022 6/1/2022 

2  Desmonte de cañerías existentes. 7/1/2022 10/1/2022 

3 Retiro de cables 11/1/2022 12/1/2022 

4 Colocación de sellos nuevos 13/1/2022 14/1/2022 

5 Armado de cañerías y tableros 15/1/2022 16/1/2022 

6 Cableado de energía 17/1/2022 18/2/2022 
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7 Pruebas y puesta en marcha 19/2/2022 28/2/2022 

 Para la prevención de los riesgos generales se cumplimentarán las normas del 

comitente y en su caso por el contratista principal sin perjuicio del siguiente listado:  

De acuerdo con la política en Seguridad e Higiene implementada por la Empresa, el 

cumplimiento de estas normas es de carácter obligatorio. 

Todas las indicaciones que usted leerá en esta norma de Seguridad han sido establecidas 

para lograr que durante el tiempo que se encuentra trabajando en la Empresa, lo haga 

en óptimas condiciones de seguridad y sin que corra riesgos que lo puedan incapacitar. 

El acatamiento permanente a estas disposiciones le brindará la tranquilidad necesaria 

para desempeñarse en forma correcta y con eficacia.  Los principales beneficiarios serán 

usted y su familia. 

NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD 

 

 El personal de la Empresa está obligado a cumplir con todas las normas de 
seguridad, tanto las de carácter general como las correspondientes a su tarea 
específica. 

 Cuando un trabajador tenga alguna duda respecto al significado de las normas de 
seguridad, debe recurrir a su superior, quien se hará responsable de las decisiones 
a tomar. 

 Todo trabajador deberá cumplir con las indicaciones impartidas por el supervisor, 
relativas a métodos seguros y prácticas operativas del trabajo. 

 Es obligatorio el uso correcto de todos los elementos de seguridad que hayan sido 
provistos por la Empresa, o que se indiquen en la “norma de seguridad particular” 
del sector donde preste servicios. 

 Mantener la higiene personal en todo momento. 
 Es necesaria una buena higiene industrial.  Mantenga limpios y ordenados todos los 

lugares que Ud. utilice. Todo lo que sea basura o desperdicio deberá tirarse en los 
recipientes destinados a tal efecto. 

 No utilice ropas sueltas, corbatas y/o anillos cuando trabaje cerca de máquinas en 
movimiento, como así también llaveros, pulseras o cadenas.  No trabaje con el 
cabello suelto. Recójaselo.  Evitará sufrir graves lesiones y amputaciones. 

 Los avisos y letreros distribuidos constituyen normas de seguridad y como tal deben 
ser respetadas y obedecidas.  Su destrucción o modificación es considerada falta 
grave. No podrá retirarse ningún elemento indicador de seguridad sin la 
correspondiente autorización de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 
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 No se podrán retirar protecciones de máquinas sino es únicamente para realizar 
trabajos de reparación o mantenimiento, las protecciones quitadas deberán ser 
repuestas en su lugar una vez realizado dicho trabajo. 

 Antes de poner en movimiento cualquier equipo, verificar que tal acción no ponga 
en peligro la a otras personas. 

 No debe repararse, limpiarse o engrasarse ninguna máquina que esté en 
movimiento. 

 Ejecutar sus tareas de modo de no exponerse innecesariamente al peligro, ni 
exponer a los demás. 

 Todo trabajador que en la ejecución de su trabajo note algo que pueda poner en 
peligro la seguridad de él o de sus compañeros, estará obligado a comunicárselo de 
inmediato a su superior. 

 Deberá prestarse la debida atención al trabajo, para evitar accidentes. 
 Está prohibido escuchar música en horario de trabajo, sea radio como de walkman. 
 Está prohibido, por razones de higiene, comer en el lugar de trabajo. 
 No deben depositarse materiales en zonas de tránsito, junto a equipos de incendio 

o interruptores eléctricos. 
 Los matafuegos emplazados en los lugares de trabajo estarán colocados 

convenientemente y deberán mantenerse libres de toda clase de obstáculos que 
puedan impedir, en un momento dado, el acceso a los mismos.  Todos los 
elementos de extinción serán inspeccionados periódicamente. 

 Los extintores que hayan sido utilizados se separarán para su posterior recarga. 
 Al transitar dentro de un establecimiento deben usarse los pasillos, escaleras y 

puerta de accesos habituales y autorizados, haciéndolo a paso normal y nunca 
corriendo. No saltear peldaños al descender por la escalera. 

 Mantener libre de obstáculos los pasillos de circulación y las puertas de entrada y 
salida. 

 Es obligatorio tanto para el personal femenino como para el masculino que usen el 
cabello largo, llevarlo sujetado como medida preventiva. 

 Está prohibido presentarse al trabajo en estado de ebriedad o bajo la acción de 
alguna droga intoxicante  

 Las maldades, bromas y correr, quedan absolutamente prohibidas durante toda la 
jornada de trabajo, debiéndose dirigir con respeto hacia sus superiores, inferiores 
y hacia sus pares. 

 Está prohibido colgarse de estanterías, máquinas o material estibado, debiéndose 
hacer uso solamente de escaleras o plataformas.

 Todo trabajador está obligado a informar inmediatamente a su superior en caso de 
accidentarse.  Informar ante cualquier síntoma de enfermedad o ingestión de 
medicamentos para que la Dirección Técnica tome las precauciones necesarias

 
RIESGOS ESPECIFICOS 
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PARA LA PREVENCION DE LOS RIESGOS ESPECIFICOS SE CUMPLIMENTARÁN LAS 
NORMAS DADAS A CONTINUACION: Es propósito de éstas, asegurar que en todas las 
áreas de trabajo las tareas se cumplan de acuerdo con las prácticas de seguridad 
correspondientes. 
No se pretende incluir los detalles particulares que puedan presentarse en cada trabajo, 
pero sí se intenta fijar pautas que minimicen y limiten las prácticas y condiciones 
inseguras, para que no causen peligros a los trabajadores de la obra o a terceros. 
A los fines de aislar, corregir, minimizar o disminuir los riesgos en las distintas etapas de 
obra y preservar de este modo la integridad y salud de los trabajadores, el comitente, 
contratista y subcontratista adoptarán y pondrán en práctica todas las medidas 
necesarias para dar cumplimiento a las reglamentaciones vigentes sobre Higiene y 
seguridad en el trabajo. 
 
PARA LA PREVENCION DE LOS RIESGOS DE ACUERDO CON LA DESCRIPCION DADA DE 
LAS ETAPAS DEL TRABAJO, DEBERAN ADOPTAR LAS MEDIDAS DE SEGURIDAD 
INDICADAS EN LA SIGUIENTES TABLA 

 

 

Nº  

 

DESCRIPCION DE LA ETAPA DEL TRABAJO 

RIESGOS O 

ACCIDENTES 

POTENCIALES 

ASOCIADO A 

ESTA ETAPA DEL 

TRABAJO 

MEDIDAS DE 

SEGURIDAD A 

ADOPTAR PARA 

CONTROLAR 

LOS RIESGOS 

PREVISTOS  

1 Recepción de materiales y replanteo 

Riesgos 
indicados en 

puntos 
2 a 7   

y 10 a 13 

Medidas 
indicadas de 3  a 
17 y medidas 23 

a 32 

2  Desmonte de cañerías existentes. 

 
Riesgos 

indicados en 
puntos 1 a 13 

 

 
Medidas 

indicadas de 1 a 
32 

3 Retiro de cables 

Riesgos 
indicados en 

puntos 
2 a 7   

y 10 a 13 

Medidas 
indicadas de 3  a 
17 y medidas 23 

a 32 
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 4 Colocación de sellos nuevos 

 
Riesgos 

indicados en 
puntos 1 a 13 

 

 
Medidas 

indicadas de 1 a 
32 

5 Armado de cañerías y Tableros 

Riesgos 
indicados en 

puntos 
2 a 7  y 10 a 12 

Medidas 
indicadas de 3  a 
17 y medidas 23 

a 31 

6 Cableado de energía 

Riesgos 
indicados en 

puntos 
2 a 7  y 10 a 12 

Medidas 
indicadas de 3  a 
17 y medidas 23 

a 31 

7 Pruebas y puesta en marcha 

Riesgos 
indicados en 

puntos 
2 a 7   

y 10 a 13 

Medidas 
indicadas de 3  a 
17 y medidas 23 

a 32 

 

REFERENCIAS: PARA LA PREVENCION DE LOS RIESGOS DE ACUERDO CON LA 
DESCRIPCION DADA DE LAS ETAPAS DEL TRABAJO, DEBERAN ADOPTAR LAS MEDIDAS DE 
SEGURIDAD INDICADAS EN LA SIGUIENTES TABLA 

 

1.Caídas de personas a distinto nivel: 
Accidentes provocados por  

Alturas superiores a 2 metros,  

1. USAR PLATAFORMAS SEGURAS 
DE TRABAJO Y CUMPLIR CON 
LAS MEDIDAS ESTABLECIDAS  

2. USO DE ARNES DE SEGURIDAD 
SUJETO A UN CABLE DE VIDA. 

 

2. Caídas de personas en el mismo nivel: 
Caídas de personas en lugares de paso o 
superficies de trabajo y caídas sobre o contra 
objetos.  

Falta de orden y limpieza, superficies de 
transito y/o trabajo deficiente, dificultad de 
acceso al puesto de trabajo, suelos 
resbaladizos.  

3. MANTENER EL ORDEN Y 
LIMPIEZA EN TODO MOMENTO 
DEL TRABAJO. 

4. UTILIZAR MEDIOS DE ACCESOS 
ADECUADOS. 

5. Las rejillas que se remuevan 
para realizar el trabajo, (pisos 
técnicos, canales, fosos, etc.) 
en los lugares que circulan 
personas deberá reponerse o 
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por el contrario delimitar el 
área restringiendo el paso. 

 

3. Caídas de objetos en manipulación: 
Incluye las caídas sobre un trabajador de 
objetos que se estén transportando o 
elevando con medios manuales o mecánicos. 

Materiales u objetos pesados, voluminosos, 
de gran superficie o con aristas o perfiles 
cortantes. 

6. INSTRUCCIÓN EN USO SEGURO 
DE HERRAMIENTAS 
MANUALES. 

7. INSTRUCCIÓN EN LA 
MANIPULACIÓN SEGURA DE 
MATERIALES.  

 

 

4. Caídas de objetos desprendidos: 
Caídas de objetos que se 
encuentran en un plano 
superpuesto al trabajador. 

 

8. EVITAR SUPERPOSICION DE PLANOS DE 
TRABAJO 

9. EVITAR INTERFERENCIAS CON 
TRANSEÚNTES. 

10. SEÑALIZAR AREAS DE RIESGO. TANTO DE 
TRANSITO COMO DE TRABAJO 

 

5. Pisadas sobre objetos: Incluye las 
pisadas sobre objetos cortantes o 
punzantes en las zonas de trabajo.  

Clavos, chapas, cristales, 
herramientas, falta de orden y 
limpieza, etc. 

11. MANTENER LAS ZONAS DE TRANSITO Y 
TRABAJO LIBRE DE OBJETOS EN GENERAL 
Y MANTENER EL ORDEN Y LIMPIEZA. 

12. Cada empleado será responsable de 
mantener limpio y en condiciones su 
puesto de trabajo; para ello cada 
trabajador deberá proceder a la limpieza 
inmediata de cualquier suciedad que 
haya en su puesto de trabajo.  

13. Cuando detecte cualquier situación 
insegura del suelo (agujeros en suelos, 
derrames, etc.) y no pueda por sus 
propios medios subsanar la anomalía 
deberá avisar al sector correspondiente 
para que proceda a su limpieza o 
reparación. 
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6. Golpes contra objetos inmóviles: Golpe, 
enganche o roce contra un objeto que no se 
encuentra en movimiento.  

Espacio insuficiente, falta de delimitación de 
zonas de trabajo, acceso inadecuado, etc. 

14. MANTENER ORDENADO EL 
LUGAR DE TRABAJO. 

15. DELIMITAR Y SEÑALIZAR EL 
AREA DE TRABAJO. 

 

7. Golpes o cortes por objetos o 
herramientas: Comprende los 
golpes, cortes y pinzamientos que el 
trabajador recibe por acción de un 
objeto o herramienta. 

Herramientas manuales, objetos 
cortantes, chapas metálicas, etc.  

16. USO SEGURO DE HERRAMIENTAS 
MANUALES. 

17. MANIPULACIÓN SEGURA DE 
MATERIALES Y HERRAMIENTAS. 
 

 

8. Proyección de fragmentos o partículas, 
(incluyendo cuerpo extraño en ojos): 
Lesiones por la proyección sobre partes de su 
cuerpo de partículas o fragmentos 
proyectados, (piezas, fragmentos o pequeñas 
partículas), o por las salpicaduras de 
sustancias líquidas. 

 

18. EN LOS CASOS QUE 
CORRESPONDA UTILIZAR 
PROTECCION FACIAL Y/O 
OCULAR ADECUADA 

 

 

 

9. Atrapamientos por o entre objetos: 
Atrapamiento o aplastamiento de cualquier 
parte del cuerpo.  

Falta de protecciones, Accesibilidad a zona 
peligrosa, operaciones de mantenimiento, 
falta de señalización, mal estado de 
instalaciones y equipos.  

19. NO QUITAR PROTECCIONES. 
20. MANTENER ORDENADO EL 

LUGAR DE TRABAJO. 
21. DELIMITAR Y SEÑALIZAR EL 

AREA DE TRABAJO. 
22. REALIZAR BLOQUEO DE 

MAQUINAS EN LOS CASOS QUE 
PUEDA EXISTIR 
ACCIONAMIENTO 
IMPREVISTOSEGUN 
PROCEDIMIENTO QUE 
ESTABLEZCA EL COMITENTE. 
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10. Sobreesfuerzos: lesiones musculo 
esqueléticas, originadas por la manipulación 
de cargas y/o posturas inadecuadas. 

Materiales pesados, posturas forzadas o 
inadecuadas, etc. INCLUYE: 

* POSICIONES FORZADAS Y GESTOS 
REPETITIVOS (EXTREMIDAD SUPERIOR)  

* POSICIONES FORZADAS Y GESTOS 
REPETITIVOS (EXTREMIDAD INFERIOR)  

* POSICIONES FORZADAS Y GESTOS 
REPETITIVOS DE LA COLUMNA VERTEBRAL 
LUMBOSACRA 

23. UTILZAR ELMETODO 
ERGONOMICO PARA EL 
LEVANTAMIENTO MANUAL DE 
CARGAS. SEGÚN NORMA 
ADJUNTA. 

24. SE RECOMIENDA UTILIZAR FAJA 
LUMBAR. 

25. SIEMPRE QUE SEA POSIBLE SE 
DEBERA UTILIZAR MEDIOS 
MECANICOS PARA LEVANTAR 
CARGAS PESADAS. 

26. INSTRUCCIÓN EN LA 
MANIPULACIÓN SEGURA DE 
MATERIALES Y HERRAMIENTAS 

 

11. Contactos eléctricos: 
Contacto directo o indirecto 
con algún elemento 
sometido a tensión 
eléctrica.  

Trabajos cerca de líneas en 
tensión, defectos de 
instalación eléctrica, 
contactos directos, 
contactos indirectos, etc.  

27. “TODA INSTALACION”, (incluyendo tableros), y 
en caso de utilizar alguna herramienta eléctrica 
manual como por ejemplo una agujereada 
deberá conectarse a un tablero o instalación que 
cuente con sus protecciones, llave termo 
magnética, disyuntor diferencial y puesta a 
tierra. 

28. EL PERSONAL QUE REALICE TAREAS ELÉCTRICAS 
O TRABAJE EN CERCANIAS DE EQUIPOS BAJO 
TENSION ELECTRICA, DEBERÁ SER 
ADECUADAMENTE CAPACITADO Y DEBERÁ 
ESTAR EXPRESAMENTE AUTORIZADO POR EL 
RESPONSABLE DE LA TAREAS. 

29. SEPARAR AL OPERARIO DE LAS PARTES EN 
TENSIÓN CON ELEMENTOS Y HERRAMIENTAS 
AISLADAS. 

30. REALIZAR LOS TRAAJOS SIN TENSION ELECTRICA. 

 

12. Eventuales Incendios: Producidos por el 
fuego o sus consecuencias. 

Chispas, Instalaciones electicas inadecuadas, 
combustibles, etc. 

31. CONTAR CON MATAFUEGOS 
ADECUADOS EN LA ZONA DE 
TRABAJO. 
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13. Accidentes de tránsito: Producidos por 
choques en la vía pública durante el traslado 
de personas y/o  equipos. 

32. Respetar las normas de 
seguridad de tránsito, señal, 
semáforos, velocidades 
máximas, etc.,  

 

ANALISIS DE RIESGO 

DESCRIPCIÓN 
DE TAREAS  

RIESGOS MEDIDAS 
PREVENTIVAS  

EPP 
(Utilizar barbijo o 

tapa bocas en 
cada etapa) 

1.Recepcion de 

materiales y 
replanteo    

1. Caídas el 
mismo nivel 

2. Caídas de 
objetos 

3. Sobreesfuerzos 

1. Mantener las vías de 
circulación libre de 
obstáculos  

2. Manipulación segura 
de cargas. 

3. Realizar movimientos 
ergonómicamente 
correctos. 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes 

 2.Desmonte de 
cañerías existentes. 

1.Caídas el mismo 
nivel y a distinto 
nivel. 
2.Movimientos 
repetitivos 
3. Cortes 
4.Golpes 
5Cuerpos extraños 
en ojo 
6.Contactos 
eléctricos 

1. Mantener las vías de 
circulación libre de 
obstáculos, utilización de 
escaleras de doble hoja, 
utilización de arnés de 
seguridad para tareas de 
más de 2mts de altura. 
Colocar líneas de vida y/o 
anclajes en la cableada del 
techo.  
2.Realizar movimientos 
ergonómicamente 
correctos 
3. Manipulación segura de 
objetos y/o bordes filosos 
4 Planear los movimientos 
previamente para evitar 
golpes 
5.Utilizar protección ocular 
6.Trabajos sin tensión y 
utilización de tablero de 
obra para herramientas 
eléctricas 
 
 
 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes 

 Lentes 

 Arnés de 
cuerpo entero 
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3 Retiro de cables 

1. Cortes 
2. Golpes 
3. Cuerpos 

extraños en ojo 
4. Contactos 

eléctricos 

1. Manipulación segura 
de objetos y/o bordes 
filosos 

2. Planear los 
movimientos 
previamente para 
evitar golpes 

3. Utilizar protección 
ocular 

4. Trabajos sin tensión y 
utilización de tablero 
de obra para 
herramientas eléctricas 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes 

 Antiparras 

4. Colocación de 
sellos nuevos 

1.Caida al mismo 
nivel 
2.Cortes 
3.Golpes 
4.Movimientos 
repetitivos 

1. Prestar atención durante 
el desplazamiento en la 
zona de trabajo. 
2 Manipulación segura de 
objetos filosos, utilización 
de EPP adecuados. 
3.Evitar movimientos 
bruscos.  
4.Divición de las tareas y 
rotación por puesto. 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes  

 Antiparras 
 

5. Armado de 
cañerías y Tableros 

1.Caídas el mismo 
nivel y a distinto 
nivel. 
2.Movimientos 
repetitivos 
3. Cortes 
4.Golpes 
5Cuerpos extraños 
en ojo 
6.Contactos 
eléctricos 

1. Mantener las vías de 
circulación libre de 
obstáculos, utilización de 
escaleras de doble hoja, 
utilización de arnés de 
seguridad para tareas de 
más de 2mts de altura. 
Colocar líneas de vida y/o 
anclajes en la cableada del 
techo.  
2.Realizar movimientos 
ergonómicamente 
correctos 
3. Manipulación segura de 
objetos y/o bordes filosos 
4 Planear los movimientos 
previamente para evitar 
golpes 
5.Utilizar protección ocular 
6.Trabajos sin tensión y 
utilización de tablero de 
obra para herramientas 
eléctricas 
 
 
 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes 

 Lentes 

 Arnés de 
cuerpo entero 
 

6. Cableado de 
energía 

1. Cortes 
2. Golpes 
3.Cuerpos extraños 
en ojo 

1. Mantener las vías de 
circulación libre de 
obstáculos  

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 
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4.Contactos 
eléctricos  

2. Manipulación segura 
de cargas. 

3. Realizar movimientos 
ergonómicamente 
correctos. 

4. Trabajos sin tensión y 
utilización de tablero 
de obra para 
herramientas eléctricas 

 Guantes 

 Antiparras 

7. Pruebas y puesta 
en marcha 

1. Cortes 
2. Golpes 
3.Cuerpos extraños 
en ojo 
4.Contactos 
eléctricos  

1.Manipulación segura de 
objetos y bordes filosos.  
2. Manipulación segura de 
cargas y herramientas. 
3. utilización correcta de 
EPP 
4.Trabajos sin tensión y 
utilización de tablero de 
obra para herramientas 
eléctricas 

 Casco 

 Zapatos de 
seguridad 

 Guantes 

 Antiparras 

 

 Se trabajará siempre sin tensión eléctrica. 

 De ser necesario delimitar el área de trabajo y señalización. 

 utilizar herramientas aisladas eléctricamente. 

 los equipos alcanzados por el trabajo funcionan con corriente eléctrica por lo que se 
tendrá las consideraciones preventivas que al trabajar con cualquier equipo eléctrico. 

 Poner especial atención a las reglas básicas de seguridad y reglas de consignación de 
equipos emanadas por el comitente. 

 Siempre y antes de abrir un equipo, Apagar y Desconectar la fuente de alimentación 
eléctrica.  

 Usar el procedimiento usual para apagado del equipo y desconexión. 
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De uso obligatorio para toda persona que transite y/o desarrolle tareas 

en obras o se encuentren en las zonas de construcción. El mismo será 

utilizado para proteger a las personas contra caída de objetos y 

materiales y golpes contra elementos, materiales o estructuras. El casco 

de seguridad deberá cumplir con la norma IRAM Nº 3620/82. Se deberá 

respetar la fecha de renovación de estos. No se permitirá el uso de 

cascos con perforaciones, rajaduras u otros defectos 

Características: 

Una carcasa rígida que resiste y desvía los golpes a la cabeza - 

Suspensión dentro del casco (arnés) que actúa como absorbente de 

golpes. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: Caída de objetos de 

altura, como herramientas. -  Golpearse la cabeza contra objetos, 

ejemplo: cañerías, partes salientes.  Contacto eléctrico. 

Revisión y mantenimiento: Verificar que el arnés ajusta a la cabeza 

y que la carcasa no tenga fisuras. - Limpiar la carcasa, guardar 

alejado de la luz solar.  
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La Norma IRAM Nº 3630/64 distingue los siguientes tipos 

 Antiparras con cierre hermético  

 Antiparras para soldar con cristales inastillables: soldadura y 
corte con soplete 

 Antejos resistentes al impacto con protección lateral: uso de 
agujereadoras, maquinas herramienta, cortafríos y 
herramientas manuales en general 

 Careta para soldar: para tareas de soldadura eléctrica 

 Protectores faciales: Para las tareas de corte y pulido en seco, 
amolado, cortadora sensitiva cortadora sensitiva, uso de 
martillo neumático, etc. 

Características: Máscara Facial: Son de policarbonatos, sostenida por 
un arnés regulable. Máscara para Soldar: Protege los ojos de 
concentraciones de luz intensa producida durante la soldadura. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: Proyección de sólidos y/o 
articulado Salpicaduras de líquidos (Máscara Facial acrílica) - 
Radiaciones: soldadura (Máscara para soldar) 

Revisión y mantenimiento: No deben estar rayadas, flojas o sueltas 
del arnés que las sostiene.  - Limpiar regularmente.  

 

 

Cuando se realicen tareas que presenten el riesgo de desprendimiento 
de partículas o polvo, como ser, amado, pulido, uso de herramientas 
neumáticas, etc. deberán utilizarse anteojos de seguridad o 
protectores faciales y en particular en las siguientes máquinas o 
sectores: máquinas amoladoras, pulidoras, máquinas que generan 
chispas o virutas en general. 

Características: Los lentes son de policarbonatos, sin aumento. / 
Deben tener protectores laterales. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: salpicaduras de 
productos químicos, vapores, polvo fino, etc. 

Revisión y mantenimiento: No deben estar rayadas o rajadas. 
Tampoco flojas o sueltas del marco. - Limpiar regularmente con agua.  

 



 

 

EMPLEADOR DIRECTOR DE OBRA HIGIENE Y SEGURIDAD ART 

 

 
 

GUSTAVO CAVA 
NEWCOM LCS 

 
 
 
 

 
 
  
 

LIC. HyS LEANDRO 
DILLON 

MAT.1910 COPIME 

 
 
 
 
 

FED. PAT. ART 

 
 

16 
 

 

Cuando se realicen tareas que presenten el riesgo de 
desprendimiento de partículas o polvo, como ser, amado, pulido, uso 
de herramientas neumáticas, etc. deberán utilizarse anteojos de 
seguridad o protectores faciales y en particular en las siguientes 
máquinas o sectores: máquinas amoladoras, pulidoras, máquinas que 
generan chispas o virutas en general. 

Características: Los lentes son de policarbonatos, sin aumento. / 
Deben tener protectores laterales. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: salpicaduras de 
productos químicos, vapores, polvo fino, etc. 

Revisión y mantenimiento: No deben estar rayadas o rajadas. 
Tampoco flojas o sueltas del marco. - Limpiar regularmente con agua.  

 

 

 

 

Se utilizan para limitar o neutralizar la exposición a agentes de 
riesgos que pudieran estar presentes en el ambiente de trabajo, 
como ser: polvo, nieblas, humos, gases y vapores, etc. Se destacan 
los siguientes tipos 

 Mascarilla descartable: Para las tareas de corte y pulido en 
seco y toda actividad que suponga exposición a partículas 
molestas. 

 Máscara con filtros de productos químicos: Deberán 
seleccionarse según norma IRAM Nº 3546. Se utilizará cuando 
los trabajadores realicen tareas tales como pintura por 
pulverización o trabajen en ambientes con vapores o nieblas 
orgánicas o gases ácidos. 

 Máscara con filtro mecánico: Seleccionar según norma IRAM 
Nº 3546. Se utilizará cuando los trabajadores se expongan a 
ambientes con exceso de material articulado, etc. 

 Máscaras con inyección de aire y equipos auto contenidos: 
Cuando el nivel de exposición al agente de riesgo supere los 
niveles máximos permitidos, por ejemplo, tareas de arenado. 

Características: Las características de la protección respiratoria 
dependerá del tipo de contaminante: Puede ser barbijos, máscara 
con filtro, máscara con filtro y protector visual, máscara autónoma. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: 

 Inhalación de contaminantes en el sector de trabajo: 
químicos, polvos, pinturas, etc. 
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Revisión y Mantenimiento: Cambiar filtros de acuerdo con el uso. - 
Utilizar filtros de acuerdo con el contaminante presente en el 
ambiente de trabajo. Barbijos: en general son descartables. 

 

 

Se utilizará protección auditiva de inserción o cobertor según la 

exposición del personal. Debe ser utilizada siempre que el nivel de 

ruido supere los 80 db (a). Como, por ejemplo, uso de amoladora, 

pulidora, rotopercutora, cortadora sensitiva, maquinaria pesada, 

martillo neumático, etc. La protección deberá ser utilizada por el 

personal que los opera y todo aquel que se encuentre en el área de 

trabajo. 

Serán adquiridos de acuerdo con norma IRAM Nº 3333. Los 

protectores endúrales podrán ser auto expansibles, espirados, de lana 

acústica según lo más apropiado. Los protectores de copa son de 

plástico en su exterior, contando con una almohadilla en la parte de 

contacto con el pabellón de la oreja. Las características principales 

serán los niveles de atenuación y su comodidad para el uso. 

Características: 

Tapones: Se ajustan al canal auditivo permitiendo la reducción del 

ruido a los niveles permitidos. 

Protectores de Copa: Se ajustan a la oreja y crean un sello con la piel, 

protegiendo al usuario de ruidos en exceso de los niveles permitidos. 

¿Cuándo utilizarlo? Los protectores auditivos son de uso obligatorio a 

partir de un Nivel Sonoro Continuo equivalente igual o mayor a 85 dBA. 

A partir de los 80 dBA es recomendable su uso. 

Revisión y mantenimiento: Copa: controlar periódicamente el 

correcto estado del plástico y la goma espuma del protector. Los 

mismos deben estar sanos, sin roturas. 

Tapones: no usar los tapones sucios. Lavarlos periódicamente.  - 

Guardarlos en lugares limpios. 
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Serán de uso obligatorio para la ejecución de las tareas (tipo de 
guantes a utilizar): 

 Guantes de cuero descarne y vaqueta: Para tareas generales con 
riesgo mecánico como cortes, raspaduras, erosión, clavado de 
astillas y tareas que impliquen riesgos de lastimaduras en general, 
quemaduras, etc. Es obligatorio el uso de guantes de protección 
para transporte en general de elementos, manipuleo de chapas u 
otros elementos filosos. Se utilizarán en todas las tareas de 
soldadura corte con soplete, uso de herramientas.  

 Guantes de PVC entelado: Tareas con productos químicos (ácidos, 
cales, etc.). 

 Guantes de PVC o goma: Estos se utilizarán cuando se manipulen 
elementos líquidos o en polvo que puedan dañar la piel (solventes, 
soda cáustica, etc.). 

Guantes dieléctricos: Para trabajos con tensión eléctrica. 

Características: La elección de los guantes de seguridad a utilizar 
dependerá del tipo de tarea a realizar. No solo es importante que el 
guante este sano, limpio y sea de buena calidad, es imprescindible que 
el guante corresponda con el riesgo al cual se encuentra expuesto.  

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: 

• Cortes con objetos y/o herramientas - Quemaduras (contacto 
con superficies calientes) -  Contacto eléctrico -  Contacto con 
aceite, productos químicos 

Revisión y mantenimiento: Antes de utilizar controlar que no 
presenten roturas o costuras en mal estado. - Verificar que estén 
limpios, que no estén engrasados. 

 

 

Diseñados para la protección de los pies, Se entregarán botines de 
seguridad de cuero con suela antideslizante de goma y puntera de 
acero para proteger los dedos de los pies. Su uso será obligatorio en 
todo momento en que se desarrollen tareas en obra. Responderán a 
Norma IRAM Nº 3610/90. En caso de tareas con tensión o en 
proximidades de líneas bajo tensión eléctrica se deberá utilizar calzado 
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dieléctrico, en caso de trabajos en caliente o soldaduras se utilizarán 
botines tipo fundidor. 

Características: Calzado de cuero con puntera resistente / El calzado 
para electricistas debe ser dieléctrico, sin puntera ni partes metálicas 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: Caída de objetos - Pisada 
sobre objetos filosos o con puntas -  Contacto eléctrico -  Resbalones 
por pisos resbaladizos o mojados 

Revisión y mantenimiento: 

• Cuero: No debe estar resquebrajado ni gastado en ninguna 
parte del calzado. 

• Suela: No debe presentar grietas ni partes gastadas o 
despegadas, principalmente en los dieléctricos. 

Costuras: Deben estar firmes y en perfecto estado, sin hilado suelto o 
cortado. 

 

Protección para trabajos en altura, se usará para todo trabajo con 

riesgo de caída se usará arnés de seguridad con línea de vida amarrada 

a punto fijo independiente a la estructura. 

¿Cuándo utilizarlo? Cuando exista riesgo de: 

El arnés de seguridad es de uso obligatorio siempre que el trabajador, 

tenga que realizar tareas de altura (2 metros) 

El arnés siempre tiene que estar sujeto a un cabo de vida, el cual debe 

estar asegurado en un punto fijo fuera de la plataforma en la que se 

trabaja. 

Revisión y Mantenimiento: Antes de comenzar a utilizarlo, deben ser 

inspeccionados minuciosamente para verificar que no tengan roturas o 

costuras en mal estado. 

Se deben controlar también los ganchos, hebillas, cintas, tanto del arnés 

como el cabo de vida. 
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Se utilizará en situaciones donde el riesgo de no ser visto es alto, por lo 

que se incluyen situaciones donde haya operadores de vehículos u otros 

equipos mecanizados, en condiciones de luz diurna o con iluminación de 

faros en la oscuridad. 

El color del chaleco refractivo del personal involucrado en el manejo y 

movimiento mecánico de cargas con equipos de elevación de 

materiales deberá distinguirse de los chalecos que pudieran tener el 

resto de los trabajadores para ser fácilmente identificado por el 

operador de la grúa. 

 

Será utilizada por todo el personal afectado a obra o tarea para 
protección del cuerpo, las tareas que no sean habituales y no estén 
comprendidas bajo los alcances del presente programa, requieren ser 
analizadas a los efectos de determinar si es necesario indumentaria 
específica para la tarea. 

Características: 

• Debe ser de tela flexible, que permita una fácil limpieza y 
desinfección. 

• Debe ajustar bien al cuerpo, sin perjuicio de su comodidad y 
facilidad de movimientos.  

• Las mangas largas deben ajustar adecuadamente. 
¿Cuándo utilizarla? 

• Siempre, es un uniforme de trabajo. 
No usar elementos que puedan originar un riesgo adicional de 
accidente como ser: bufandas, pulseras, cadenas, collares, anillos y 
otros. 

Los Elementos de Protección Personal e indumentaria de trabajo, se entregarán al 

personal que correspondiera según se detalla, contra recibo firmado y haciendo la 

expresa salvedad de la obligatoriedad de su uso y mantenimiento en buen estado. 

Los mismos serán de uso exclusivo de cada operario. 
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Descripción 

Ilustración de la 

Herramienta 

Medida de prevención 

Alicate Corte Diagonal 6"  

 - Usar guantes de cabritilla 
para trabajar con esta 
herramienta, debido a los 
riesgos de apretarse los 
dedos o las palmas de las 
manos.  

 - No cortar clavos o 
alambres de acero 
endurecido o de diámetros 
superiores a las mordazas, 
con esto solo conseguirá 
dañar los filos e inutilizar la 
herramienta. 

 - No utilice nunca un 
alicate o pinza como 
martillo o para ejercer 
palanca. 

 - Para verificar el estado de 
las mordazas, se deben 
mirar cerradas en 
contraluz, estas deben 
juntar en forma pareja. 

 - Los alicates y pinzas no 
pueden agarrar las tuercas 
y tornillos de forma segura 
y pueden resbalar, evite 
usarlos para reemplazar 
una llave de tuercas o un 
destornillador. 

 - Use pinzas o alicates 
apropiados para el trabajo 
y no abuse de los mismos. 

 - Nunca sustituir pinzas o 
alicates por otra 
herramienta como la llave 
ajustable para completar el 

 

Alicate punta fina Stanley 

8" 

Pelacables auto ajustable 

Pinza Picoloro 10" 

Alicate Elect. (Pinza 

Universal) 
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trabajo. Esto puede causar 
que la cabeza de los 
tornillos se desgaste. 

 - Si trabaja con electricidad 
utilice herramientas 
aisladas. 

 - Si usa el alicate para 
cortar alambres, asegúrese 
de tomar la parte del cable 
que va a cortar con la otra 
mano para prevenir que 
vuele con el aire. 

 - Mantenga los alicates y 
las herramientas de mano 
limpias y en buenas 
condiciones. 

Juego de Llaves Allen 

Metr/Pulg 

 

 No hay que tener 
especiales medidas de 
seguridad con esta 
herramienta. En cambio, sí 
que deberemos 
asegurarnos de que esta 
haya entrado hasta el final 
del hueco de la cabeza del 
tornillo, antes de empezar 
a hacer fuerza, para evitar 
dañar la herramienta o la 
cabeza del tornillo. 

Juego de Destornilladores 

Aislados 

  Nunca utilice un 
destornillador para ejercer 
palanca. 

 Las puntas deben estar en 
perfecto estado. 

 Siempre debe ajustar en 
forma precisa con las 
ranuras de los tornillos. 

 En caso de trabajos 
eléctricos se deben preferir 
los destornilladores que 
poseen aislamiento en su 
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barra, para evitar corto 
circuitos o puentes. 

 Jamás debe utilizar un 
destornillador para 
perforar o cortar como 
cincel. 

 Siempre debe portar los 
EPP adecuados como 
lentes y guantes. 

 No utilice herramientas 
sucias o cubiertas con 
grasa, esto puede originar 
que se resbalen. 

 Presencia de grietas en el 
mango o 
cabeza   deformada por 
mal uso, existiendo el 
riesgo de   clavarse astillas 
en las manos. 

 Vástago suelto del mango o 
torcido, con riesgo de 
provocar heridas en la 
mano. 

 Nunca golpee un 
destornillador con un 
martillo, la herramienta 
sufrirá daños irreparables. 

 No use el destornillador 
con las manos mojadas o 
llenas de grasa. 

 No use el destornillador 
para comprobar si una 
batería está cargada. 

 Elija el tamaño de 
destornillador adecuado y 
el tipo de cabeza adecuada 
para el tornillo. 

 No sujete la pieza de 
trabajo contra su cuerpo. 
Apóyelo en una superficie 
segura plana. 
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 Cuando use el 
destornillador mantenga 
los dedos alejados de la 
hoja. 

 No intente forzar el 
destornillador con alicates 
o un martillo. 

Caja de Millenium 24" 

 

 Para efectuar el transporte 
se deben utilizar cajas 
especiales, bolsas o 
cinturones de porta- 
herramientas según las 
condiciones de trabajo y 
los últimos empleados 

Comprobador de Tensión 

 

 Coloque el selector en la 
escala correcta, de acuerdo 
con lo que desea medir. 

 Nunca exceda los valores 
límites de protección 
indicados en las 
especificaciones por cada 
rango de medición 

 Siempre sea cuidadoso 
cuando trabaje con voltajes 
alrededor de 60VCD o 30V~ 

 Mantenga los dedos detrás 
de las barreras de prueba 
mientras mida. 

 

Amoladora angular 

 

 Revisar estado de la 
máquina que no presente 
anomalías. (calentamiento, 
ruido inusual, vibración 
inusual, etc.)  

 Utilice los discos adecuados 
para cada tarea. 

 Agregue al uso de epp, 
guantes, lentes, mascara 
facial, protección auditiva. 
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 Este atento a la proyección 
de partículas y piezas 
suelta. 

 Evite golpearse o cortarse 
con las piezas con las que 
trabaja. 

Rotopercutora 

 

 Revisar estado de la 
máquina que no presente 
anomalías. (calentamiento, 
ruido inusual, vibración 
inusual, etc.)  

 Utilice las mechas 
adecuados para cada tarea. 

 Realice intervalos de 
trabajo y descanso para 
reducir la explosión a 
vibraciones cuando el 
trabajo demande más de 
2hs  

 Agregue al uso de epp, 
guantes, lentes, mascara 
facial, protección auditiva 

 

Notebook 

 

 

 Conserve una postura 
ergonómica al utilizarla 

 Conecte la alimentación del 
cargador en tomas 
habilitados y en 
condiciones. 

 Realice ejercicios de  
elongación de brazos y 
manos cada 3hs 
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 Utilice aparatos perfectamente conectados, Evite que se estropeen los 
conductores eléctricos 

 No altere ni modifique la regulación de los dispositivos de seguridad 

 Después de terminar el trabajo, desconecte los cables de alimentación y los 
prolongadores. 

 No conecte nunca un aparato cuando la toma de corriente presente defectos o 
no sea la    adecuada. 

 Nunca han de efectuarse los tomas de corriente con los cables directamente. 

 No moje los aparatos o instalaciones eléctricas. Deposite el material ecléctico en 
lugares secos. 

 Evite la utilización de aparatos eléctricos  

 En caso de lluvia o presencia de humedad. 

 Cuando los cables o cualquier otro material eléctrico atraviesen charcos. 

 Cuando sus pies pisen agua o cuando alguna parte del cuerpo esta mojada. 

 No se deben dejar abandonados los aparatos eléctricos, sobre todo a la 
intemperie  

 En caso de avería o incidente corte la corriente como primera medida. 
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 Para socorrer a una persona electrizada por una corriente: 

 No debe tocarla sino cortar la corriente inmediatamente. 

 Si se tarda demasiado o resulta imposible cortar la corriente, trate de 
desenganchar a la persona electrizada por medio de un elemento aislante. 

 En presencia de una persona electrizada por corriente de alta tensión, no se 
aproxime a ella. Llame inmediatamente a un especialista eléctrico. 

 Comunique toda anomalía que se observe en las instalaciones eléctricas 
inmediatamente.  

 

 
I. Se abrirán con cortes visibles todas las fuentes de tensión, mediante 
interruptores y seccionadores que aseguren la imposibilidad de su cierre 
intempestivo. Cuando el corte no sea visible en el interruptor, deberán 
abrirse los seccionadores a ambos lados de este, asegurándose que todas 
las cuchillas queden totalmente abiertas. 
 
II. Se enclavarán o bloquearán los aparatos de corte o seccionamiento. 
En los lugares donde ello se lleve a cabo, se colocarán carteles de 
señalización fácilmente visibles. 
 
III. Se verificará la ausencia de tensión con detectores apropiados, sobre 
cada una de las partes de la línea, instalación o aparatos, que se vaya a 
consignar. 
 
IV. Se pondrán a tierra y en cortocircuito, con elementos apropiados, todos 
los puntos de alimentación de la instalación. si la puesta a tierra se hiciera 
por seccionadores de tierra, deberán asegurarse de que las cuchillas de 
dichos aparatos se encuentren, todas, en las correspondientes posiciones 
de cerrado. 
 

 
I. Se verificará la ausencia de tensión. 
II. Se descargará la instalación. 
III. Se pondrán a tierra y en cortocircuito todos los conductores y parte de 
la instalación que accidentalmente pudieran verse energizadas. Estas 
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operaciones se efectuarán también en las líneas aéreas en construcción o 
separados de toda fuente de energía. 
V. Se delimitará la zona protegida. 
Reposición del servicio: 
Se restablecerá el servicio solamente cuando se tenga la seguridad de que 
no queda nadie trabajando en la instalación. Las operaciones que conducen 
la puesta en servicio de las instalaciones, una vez finalizado el trabajo, se 
harán en el siguiente orden: 

 
— Se retirarán las puestas a tierra y el material de protección 

complementario. 
— El responsable de la tarea después del último 

reconocimiento hará realizar una prueba de rigidez 
dieléctrica con una tensión de prueba en corriente continua 
que, como mínimo, tendrá el valor expresado por la 
fórmula: 

— Posteriormente, y de obtenerse resultados satisfactorios, 
se dará aviso que el trabajo ha concluido. 

 II. En los puntos de alimentación: 
— Una vez recibida la comunicación de que se ha terminado 

el trabajo, se retirará el material de señalización. 
 

Para prevenir descargas disruptivas en trabajos efectuados en la proximidad 

de partes no aisladas de instalaciones eléctricas en servicio, las 

separaciones mínimas, medidas entre cualquier punto con tensión y la 

parte más próxima del cuerpo del operario o de las herramientas no aisladas 

por él utilizadas en la situación más desfavorable que pudiera producirse, 

serán las siguientes: 

TABLA Nª 1 

Nivel de Tensión Distancia mínima 

hasta 24 v sin restricción 

más de 24 v hasta 1 kv. 0,8 m.  
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más de 1 kv hasta 33 kv. 0,8 m. 

más de 33 kv. hasta 66 kv. 0,9 m.  

más de 66 kv. hasta 132 kv. 1,5 m. 

más de 132 kv. hasta 150 kv. 1,65 m. 

más de 150 kv. hasta 220 kv. 2,1 m. 

más de 220 kv. hasta 330 kv. 2,9 m. 

más de 330 kv. hasta 500 kv. 3,6 m. 

(1) Estas distancias pueden reducirse a SESENTA CENTIMETROS (60 cm.) por 

colocación sobre los objetos con tensión de pantallas aislantes de adecuado 

nivel de aislación y cuando no existan rejas metálicas conectadas a tierra 

que se interpongan entre el elemento con tensión y los operarios. 

(2) Para trabajos a distancia. No se tendrá en cuenta para trabajos a 

potencial. 

OBJETIVO 

Dar los lineamientos generados para la realizaron de prácticas seguras y 
formas correctas de movilizar elementos pesados, minimizándose los 
riesgos que la manipulación de ello pudiera generar.  

PROCEDIMIENTO  

A. Debe evitarse recurrir exclusivamente al esfuerzo para mover, trasladar 

levantar, almacenar, etc.; materiales. Se tratará por todos los medios la 

utilización de los elementos mecánicos que se dispongan como elementos 

auxiliares para el transporte y manipulación. 
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B. Cuando no se disponga de dichos medios se tratará dentro de lo posible 

de obtener ayuda a realizar trabajos en equipo para manipular elementos 

pesados. 

C. El elemento más seguro para levantar manualmente objetos pesados es 

el siguiente: 

1. Pararse de forma estable y segura  

2. Doble las rodillas y levante el peso con las piernas. Mantenga los 

pies separados formando un cierto ángulo entre ellos. 

3. Mantenga la espalda más derecha y vertical posible. 

4. Contraiga el mentón 

5. Mantenga los codos cerca del cuerpo. 

6. Tome el peso con las palmas de las manos, no con la punta de los 

dedos. 

D. No pase los materiales al boleo a otras personas. 

E. No transporte objetos que le impidan ver dónde camina. 

F. No arroje materiales desde lo alto. Bájelos con recipiente o bien atados y 

convenientemente asegurados. 

G: No coloque los dedos donde puedan ser golpeados o aprisionados. 

H. Todos los esfuerzos deben ser hechos en forma suave, nunca 

bruscamente. 

J. Cuando 2 o más personas transporten un objeto largo, se ubicarán del 

mismo lado, llevarán el mismo paso y el de mayor altura se ubicará 

adelante. 
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ANEXO I CRONOGRAMA DE CAPACITACIONES 
 
CRONOGRAMA DE CAPACITACION 
 
Capacitación del personal: La capacitación del personal se efectuará por medio de clases 
cursos e instrucciones, carteles, avisos e instructivos que indiquen las medidas de higiene y 
seguridad, también se entregará al personal material escrito con las medidas preventivas 
tendientes a evitar enfermedades y accidentes del trabajo 
El programa de capacitación se desarrollará para los distintos niveles y sectores de la obra en 
clases de 30 minutos de duración aproximadamente e incluye entre otros, los siguientes 
puntos: 
 
 TEMA FECHA 

PROGRAMADA 
DURACION MODALIDAD 

1 Uso de EPP Enero-22 30´ Teórica 
2 Normas Generales de 

Trabajo 
Enero-22 30´ Teórica 

3 Riesgo eléctrico Febrero-22 30´ Teórica 

4 Uso de herramientas Febrero-22 30´ Teórica 
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ANEXO II MATRICULA DE SERVICIO INTERNODE HIGIENE Y 
SEGURIDAD EN EL TRABAJO 



  

 

EMPLEADOR RESPONSABLE TECNICO HIGIENE Y SEGURIDAD ART 

 
 

 
 
GUSTAVO CAVA 
NEWCOM LCS 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
LIC. HyS LEANDRO DILLON  
MAT.1910 COPIME 

 
 
 
 
 

FED. PAT. ART 

 

4 
  

 



  

 

EMPLEADOR RESPONSABLE TECNICO HIGIENE Y SEGURIDAD ART 

 
 

 
 
GUSTAVO CAVA 
NEWCOM LCS 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
LIC. HyS LEANDRO DILLON  
MAT.1910 COPIME 

 
 
 
 
 

FED. PAT. ART 

 

5 
 

ANEXO III   Hs  PROFESIONALES A CUMPLIR POR EL SERVICIO DE 
HIGIENE Y SEGURIDAD EN EL TRABAJO, SEGÚN 

RESOLUCION SRT 231/96  
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ANEXO IV PLAN DE EMERGENCIAS ANTE ACCIDENTES LABORALES  
(EMERGENCIAS Y PRIMEROS AUXILIOS) 

 

SEGURIDAD CONTRA INCENDIOS 
 
Uso de extintores portátiles. 

El fuego es una reacción química en cadena. El extintor de incendios es un equipo de 
primeros auxilios contra el incendio, destinado a ser usado contra pequeños fuegos o 
para evitar la propagación de incendios. Debe estar en condiciones, correctamente 
ubicado y señalizado en un lugar visible y accesible. 

 

 
 
 

 Clases de fuego – Agentes Extintores. 

 

 

Pasos a seguir y métodos correctos de utilización. 
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1- Destrabe el pasador /gancho.                                                                                                   
Quite el precinto de seguridad. 

2- Apunte hacia abajo hacia la base del fuego  
3- Apriete la manija mientras                                                                                                        

sostiene el extintor en posición vertical 
4-  Haga movimientos de barrido de                                                                                                        

lado a lado mantenga el extintor                                                                                        
apuntado hacia la base del fuego 

 

 

 

 

La obligación de disponer los elementos de protección personal, colectiva, elementos 
de lucha contra incendios y de primeros auxilios, es de todo el personal afectado al 
trabajo. El acceso a los equipos de extinción será directo y libre de obstáculos. El 
personal de obra será instruido sobre prevención y extinción de los incendios. 

EQUIPAMIENTO MINIMO PARA PRIMEROS AUXILIOS 

 

 

Para el tratamiento primario de heridas o lesiones se dispondrá de 
Botiquines de primeros auxilios acorde a los riesgos existentes 
conteniendo suficiente cantidad de elementos para las curaciones los 
cuales solo podrán contar con productos de venta libre Según lo 
dispuesto por la Res. SRT Nº 38/96, Ítem 17 y se deberá ubicar en lugar 
accesible, estando a cargo de personas responsables y con 
conocimientos básicos de primeros auxilios según determine el Servicio 
Médico de la Empresa. 

 

 

 
.   El objetivo de un Botiquín de Primeros Auxilios es dar atención primaria y 
satisfactoria a víctimas de un accidente o enfermedad repentina. 

Un Botiquín de Primeros Auxilios. Según lo dispuesto por la Res. SRT Nº 38/96 debe 
contener mínimamente: Alcohol. Suero Fisiológico o Solución Salina Jabón Neutro 
Apósitos, Gasas Furacinadas, Vendas, Tela Adhesiva Guantes Descartables, Tijeras y 
Pinzas Desinfectantes (Pervinox, Espadol, o similares) 
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Consideraciones: 

 Según los riesgos existentes, pueden incorporarse otros productos que serán 
determinados por el Servicio Médico de la Empresa 

 Debe revisarse periódicamente la fecha de vencimiento, y si hay elementos en falta. 

PLAN DE EMERGENCIA ANTE ACCIDENTES LABORALES 
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ANEXO V Protocolo de actuación y plan de contingencia frente al 
Coronavirus Covid-19 

 

INFORMACIÓN GENERAL sobre COVID 19. 
 

CONTAGIO covid-19 
 Por contacto con otra persona que esté infectada por el virus. La enfermedad puede 
propagarse de persona a persona a través de las gotas procedentes de la nariz o la boca que 
salen despedidas cuando una persona infectada tose o estornuda e ingresan por ojos, nariz y 
boca al organismo de la otra persona. Estas gotas también, caen sobre los objetos y superficies 
que rodean a la persona, de modo que otras personas pueden tocar esas superficies y pueden 
contraer la COVID-19, si luego se tocan los ojos, la nariz o la boca.  
SINTOMAS  
Fiebre.  
Tos. 
Dificultad respiratoria. 
Secreción y goteo nasal.  
Fatiga.  
Dolor de garganta y de cabeza.  
Escalofríos. 
Malestar general. 
 Afectación sentidos del olfato y gusto.  
VULNERABILIDAD 
Personas Mayores.  
Diabéticos / Cardiópatas / Hipertensos 
Trasplantados.  
Enfermos de Cáncer.  
Desnutrición. 
Trabajadores incluidos en el grupo de riesgo, no deben formar parte de la dotación de 
reanudación de la actividad.  
EPOC: Conjunto de enfermedades pulmonares que obstruyen circulación de aire y dificultan 
respiración.  

A TENER EN CUENTA DURANTE LA JORNADA  
En caso de presentar síntomas como Fiebre, Tos, Dificultad respiratoria, Secreción y Goteo 
nasal, Fatiga, Dolor de garganta y de cabeza, Escalofríos, y Malestar general. 
Dar aviso inmediato a Jefatura de Obra y al Delegado.  
Llevar a la persona al punto de aislamiento provisorio definido. Evitar todo contacto y solicitar 
asistencia a la autoridad sanitaria de la jurisdicción  
Ante la aparición de síntomas fuera del horario laboral, la personas NO dirigirse a un centro 
asistencial, NO salir de su vivienda y comunicarse con autoridad sanitaria para su asistencia 
con el teléfono de referencia de su Ciudad o Localidad (107 CABA, 148 PCIA. de Buenos Aires y 
otros). 
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Acciones DIARIAS GENERALES para el control de transmisión del COVID 

19. 

Se recomienda realizar reuniones diarias o frecuentes, guardando el debido 

distanciamiento, entre el Jefe de Obra, Capataces, personal del Servicio de Higiene y 

Seguridad, y el Delegado, a los fines de optimizar las medidas preventivas sobre la 

implementación efectiva de las condiciones acorde a las recomendaciones del presente 

Protocolo, y el propio Protocolo que suscriba cada empresa de conformidad con su Política 

de Higiene y Seguridad. Se mantendrán registros documentales de las acciones realizadas.  

La falta de provisión o discontinuidad de los insumos indicados para la limpieza y 

desinfección, insumos y elementos de protección personal definidos por el protocolo propio 

de cada empresa, justificará la suspensión momentánea de tareas, hasta tanto se 

restablezcan las condiciones operativas seguras. 

Acciones GENERALES para el control de transmisión del COVID 19. 

INGRESO A OBRA - Todo EMPLEADOR diariamente deberá: 

ORGANIZACIÓN DE INGRESOS: 

Realizar un estricto control de las personas que ingresen a la obra. 

Escalonar y diferir horarios de ingreso a efectos de evitar aglomeraciones, coordinando 

entre personal propio y trabajadores de las empresas subcontratistas por gremios, los cuales 

deberán tener diferentes horarios de acceso a la obra.  

Producir un Cronograma de Ingresos escalonado. La Empresa, el Jefe de Obra, el 

Responsable de Higiene y Seguridad, y el Delegado, deben conocer la secuencia de ingreso 

de las empresas participantes.  

Promover distintos turnos de trabajo, a efectos de distribuir temporalmente al personal, en 

aquellos casos donde la distribución espacial dificultaría la continuidad operativa. 

Implementar mecanismos para programar y controlar la entrada de proveedores. 

ESPERA PARA INGRESO: 

La fila de acceso a la obra será de acuerdo a la normativa de la OMS, con una separación 

mínima entre trabajadores de 2 metros. 

PROCESO DE INGRESO: 

Control : Manteniendo el distanciamiento social, se realizará la vigilancia de síntomas 

compatibles.  
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 Se indagará al trabajador/a sobre la existencia de alguno de los síntomas (tos, dificultad 

respiratoria, dolor de garganta, decaimiento, afectación olfato y gusto, etc.), forma en que 

se transportó a la obra y la existencia de eventuales convivientes con casos sospechosos ó 

confirmados.  

 Se procederá a la toma de su temperatura corporal, y se registrará.  

  

ACCIONES ANTE LA DETECCIÓN DE SÍNTOMAS AL INGRESO: 

En el caso de trabajadores/as que presenten temperatura superior a los 37.5° (treinta y siete 

grados centígrados con cinco décimas) NO PODRAN INGRESAR A LA OBRA. Este control 

incluye a los trabajadores/as, personal técnico y profesionales; y esta tarea estará a cargo de 

la Empresa Contratista Principal o de quien se determine. 

En estos casos, se apartará al trabajador, técnico ó profesional de los lugares comunes, 

llevándolo al punto de aislamiento previamente definido y acondicionado.  

Primer llamado: se comunicará la situación a los teléfonos de la autoridad sanitaria que 

corresponda a su jurisdicción.  

Segundo llamado: concurrentemente, se derivará a la ART respectiva.  

Igual conducta se seguirá en caso de presentar algunos síntomas identificados (Fiebre, Tos, 

Dificultad respiratoria, Secreción y goteo nasal, Fatiga, Dolor de garganta y de cabeza, 

Escalofríos, Malestar general).  

SALIDAS DURANTE LA JORNADA: 

Las salidas para la compra de insumos y/o alimentos, deberá ser coordinada entre la 

empresa y el supervisor; pudiéndose asignar 1 único trabajador por cada 10 trabajadores/as. 

Quedan prohibidas las salidas por diligencias, trámites ó similares. 

EGRESO DE OBRA A FIN DE JORNADA: 

El personal se lavará sus manos. Ningún elemento de protección ni ropa de trabajo debe ser 

llevado por el trabajador a su domicilio, y si se efectúa deberá definirse su manera adecuada 

y preventiva. La empresa definirá las rutinas de limpieza y desinfección. 

TRANSPORTES PROPIOS DE CADA EMPRESA: 

Si por tipo de obra y/o por su ubicación geográfica, o por circunstancias temporales de 

facilidad de movilidad, la Empresa utiliza transportes para el personal trabajador 

constructor, deberá desinfectar periódicamente el vehículo. 
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CONDICIONES GENERALES PARA EL CUIDADO PERSONAL.  

¿Cómo nos cuidamos? Algunas recomendaciones prácticas: 

• Las uñas deben llevarse cortas y cuidadas, evitando el uso de 

anillos, pulseras, relojes de muñeca u otros adornos. 

• Recoger el cabello. 

• Evitar el contacto físico entre personas. Saludar a distancia. 

Mantenga una distancia mínima de 2 metros entre usted y 

cualquier persona. 

• Evite tocarse los ojos, la nariz y la boca 

• Se debe usar protección ocular y respiratoria cuando en todo 

momento. 

• Si tiene síntomas respiratorios debe cubrirse la boca y nariz al 

toser o estornudar con un pañuelo desechable y tirarlo en un 

contenedor de basura habilitado al efecto. Si no se tiene pañuelo 

de papel debe toser o estornudar sobre su brazo en el ángulo 

interno del codo. 
• Si sufre un suceso de tos inesperado y se cubre accidentalmente 

con la mano, evitar tocarse los ojos, la nariz o la boca, deberá 

lavarse las manos inmediatamente. 

• Toda persona con síntomas respiratorios debe lavarse 

frecuentemente las manos porque accidentalmente puede tener 

contacto con secreciones o superficies contaminadas con 

secreciones. 

• Evitar compartir elementos de uso personal (vajilla, vasos, 

cubiertos, mate, elementos de higiene, etc.) 

• Evite compartir el Mate. 
• Todos debemos lavarnos las manos con frecuencia con agua y 

jabón y/o alcohol en gel siendo la primera vez inmediatamente al 

ingresar a la obra o centro de trabajo. 

• Efectuar la desinfección de su teléfono celular y objetos 

personales en caso de poseerlo. 

• No tocarse la cara. 

• No salivar o expectorar en el suelo. 

• No generar reuniones grupales. 
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• No fumar. 
 

Usando jabón 
 

Según información de la OMS la duración mínima 40 segundos, para la implementación de 

esta técnica 
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Usando alcohol en gel 

Según información de la OMS la duración mínima es de 20 segundos, para la 
implementación de esta técnica. 
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ELEMENTOS DE PROTECCION PERSONAL 

Recordar que la responsabilidad de la provisión, cantidad y tipo de EPP, de estos 
elementos es del EMPLEADOR, en el marco de la ley 19587, los decretos 351/79 y decreto 
911/96 y la Resolución SRT 299/11. 

 

Generalidades del EPP 
 

 Los trabajadores, técnicos y/o profesionales que no cuente con los EPP adecuados 
de acuerdo a las características del puesto de trabajo y tarea no podrán permanecer 
en obra. 

 

 Los EPP son individuales y NO DEBEN COMPARTIRSE. 
 
 

 NO PODRA UTILIZARSE cualquier EPP que no esté en condiciones adecuadas de uso. 
 

 Es fundamental garantizar la higiene y desinfección de las manos. Antes de colocarse 
un EPP nos debemos lavar las manos con agua y jabón o con alcohol en gel o alcohol 
al 70%. 

 

 Los EPP deben colocarse antes de iniciar cualquier actividad laboral que pueda 
causar exposición y ser retirados únicamente después de estar fuera de la zona de 
exposición. 

 

 El adecuado uso y tipo de EPP es fundamental para evitar vías de ingreso del virus al 
cuerpo de los trabajadores, de los técnicos y de los profesionales de la construcción. 
 

Que elemento de seguridad usar 
 

 El empleador y su equipo de SST definirá que tipo de EPP se deberá utilizar como 
medida de protección frente a este nuevo riesgo biológico, teniendo en cuenta las 
resoluciones y/o recomendaciones de la SRT, del Ministerio de Salud y de la OMS. 

 

 Teniendo en cuenta que las vías de ingreso del virus son los ojos, nariz y boca se 
deberá prever especialmente la provisión de protectores visuales y respiratorios de 
acuerdo a la normativa vigente de la SRT. Conforme relevamientos de campo, se 
recomienda que el soporte de barbijos sociales o caseros se realice por medio de 
una sujeción elástica. 
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¿CÓMO UTILIZAR Y/O DESCONTAMINAR UN EPP CORRECTAMENTE?  

 

Si se utilizan EPP descartables, NO PUEDEN REUTILIZARSE. 

 Los EPP descartables deben colocarse en contenedores adecuados y 
correctamente identificados, siguiendo los protocolos definidos por la empresa. 

 

 Aquellos que pueden reutilizarse se deben desinfectar antes y después del uso 
diario y posteriormente guardarse en el pañol, siguiendo las recomendaciones del 
fabricante y del empleador. 

 

  El empleador debe proveer todos los insumos y elementos de limpieza. 
 

CASOS PARTICULARES de PROTECCIÓN DE MANOS. GUANTES.  

¿Cuándo debemos utilizarlos?  

 Siempre y su material y tipo será de acuerdo a los agentes de riesgo presente en las 
tareas.  

 Si los guantes están dañados, cualquiera sea la tarea a realizar, no deben utilizarse.  
  En las tareas de limpieza y en la desinfección de superficies comunes, de los locales 

sanitarios, comedores, cocinas y otros, se deben utilizar guantes resistentes a la 
rotura.  

 El material y el tipo de guante serán definidos por el profesional Responsable de 
Salud y Seguridad de la empresa. 

Procedimiento seguro para el retiro de guantes – genérico 
 

 Lo más importante es que el trabajador NO toque las partes “sucias del guante”. 
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USO DE VEHICULOS HERRAMIENTAS, MÁQUINAS y EQUIPOS 

¿Qué debemos tener en cuenta? 

 Limpiar y desinfectar las herramientas, máquinas de mano y equipos de trabajo 
antes de devolverlos al pañol.  

  Evitar el intercambio de herramientas y equipos, sin antes desinfectarlos 
adecuadamente según procedimiento.  

 El uso del pañol será de a 1 persona por vez.  

 En caso de utilizar vehículos para transporte de personal, se mantendrá una 
separación entre plazas de 1.50 metros. Se desinfectarán los vehículos antes y 
después de cada traslado. Se viajará con ventanillas abiertas.  

 En el caso de uso compartido de vehículos y equipos, desinfectar de manera regular 
comandos, volante, tablero, puertas, espejos, etc. Evitar el uso de decoraciones que 
acumulen polvo o aerosoles. Operar con las ventanillas abiertas. 

 

 La opción recomendable para evitar contagios es la aplicación de un programa de 
mantenimiento, donde se incluyan las tareas de limpieza; antes y después de las 
operaciones. 

RECEPCIÓN DE INSUMOS  

 ¿Qué debemos tener en cuenta? 

 

 Se deberá definir procedimiento para desinfección de los elementos que se 

reciban.  

 Demarcar zonas de espera y desarrollar estrategias para minimizar la manipulación 

de los insumos. 

 Definir un espacio para Zona Sucia, donde serán depositados los insumos, 

preferentemente por personal transportista. El personal de limpieza deberá 

desinfectar los mismos, de acuerdo a la naturaleza propia de cada uno. 

 

ACCIONES A SEGUIR ANTE LA APARICIÓN DE SÍNTOMAS DURANTE LA 

JORNADA 

 En caso de presentar síntomas como Fiebre, Tos, Dificultad respiratoria, Secreción 

y goteo nasal, Fatiga, Dolor de garganta y de cabeza, Escalofríos, Malestar general y 

otros síntomas, dar aviso inmediato a Jefatura de Obra y al Delegado.  

 Mantener la distancia social y la confidencialidad del caso.  

 Se facilitará al trabajador el descanso en el Punto de Aislamiento provisorio 

definido. Evitar todo contacto. En Primer Llamado, se contactará a autoridad 

sanitaria local.  
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 En Segundo Llamado, se iniciará procedimiento de derivación ante la ART como 

Enfermedad Profesional, en los términos del Dto. 367/2020, solicitando la 

intervención y traslado desde la obra. 

CONTINGENCIA 

 ANTE CASOS POSITIVOS: A partir del Registro de Ingresos, y generar un listado de 

personal con contacto estrecho, mediante análisis de trazabilidad y evaluando la 

conformación de cuadrillas que hubiese efectuado la Jefatura de Obra.  

 Aquéllos con contacto estrecho, deberán ingresar en aislamiento preventivo, y 

mientras el caso inicial esté en evaluación ó tratamiento, estos trabajadores no 

pueden concurrir a la obra, debiendo permanecer en sus viviendas. Se mantendrá 

contacto de seguimiento del caso por los canales de comunicación que defina 

RRHH de cada empleador. 
 CONTACTO ESTRECHO:  

 Se referencian a título informativo las siguientes condiciones para definir Contacto 

Estrecho (ambas condiciones 1 y 2 simultáneas): 

 CONDICIÓN 1: Durante la ventana de espacio temporal desde 14 días antes de la 

aparición de síntomas. 

 CONDICIÓN 2: Haber permanecido más de 15 minutos en contacto próximo cara a 

cara, a menos de 1.00 metro. Haber compartido espacio cerrado por un plazo 

mayor a 2 horas.  

 Poseer nexo epidemiológico o ser conviviente de casos positivos.  

 Haber compartido cualquier transporte, a una distancia menor a 1.00 metro. 

COMUNICATE 

 En Ciudad de Buenos Aires al teléfono 107 o 11 5050 0147 (whatsApp) y en la Pcia. 

de Buenos Aires al teléfono 148. Informarte sobre la forma de protegerse a sí 

mismo y a los demás ante la COVID-19, fundamentalmente por las indicaciones de 

los medios oficiales. 

 EVITÁ AUTOMEDICARTE 

 Más Información en www.argentina.gob.ar/salud/coronavirus-COVID-19 

COMUNICATE CON LA AUTORIDAD SANITARIA DE LA JURISDICCIÓN que 

se encuentre la obra: 

CIUDAD DE BUENOS AIRES 107  

PROVINCIA DE BUENOS AIRES 148  

 

 

http://www.argentina.gob.ar/salud/coronavirus-COVID-19
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ESPACIOS DE COMEDOR/VESTUARIOS 

 

 Colocar cartelería específica del nuevo riesgo laboral. 
 

 Al inicio de la jornada laboral, aislar y ventilar la ropa de calle una vez colocada la 
ropa de trabajo. 

 

 Mantener siempre el orden y la limpieza en los lugares de trabajo. 
 

 Agregar en los espacios comunes insumos y recursos necesarios para asegurar el 
aseo del sitio (Jabón Líquido + Toallas de Papel o secador de aire eléctrico) y cumplir 
las frecuencias de limpieza establecidas. 

 

 Las mesas del comedor se deberán forrar con nylon para poder desinfectarlas 
fácilmente, antes y luego de cada turno de comedor. 

 

 A los fines de evitar las conglomeraciones de trabajadores, para el uso del espacio 
de comedores/vestuarios, se planificarán turnos para refrigerios/comedor; lo mismo 
para higiene personal en los vestuarios, será en grupos reducidos y desfasados en 
tiempo. 

 

 La separación mínima entre trabajadores será de 1.50m  
 

 No pudiendo estar enfrentados en las mesas del comedor. 

 
CONDICIONES DE INFRAESTRUCTURA DE PRODUCCIÓN 

 
El empleador debe proveer el suministro de insumos de limpieza e higiene personal (disponer 
de alcohol en gel en acceso a obradores/lugares comunes y jabones en sanitarios). 
La infraestructura definida debe asegurar disponibilidad de Puntos de Limpieza y Desinfección 
a cortas distancias, Cada Punto de Limpieza y Desinfección contarán como mínimo con agua + 
jabón, ó alcohol gel, y se encontrará debidamente señalizado.  
Efectuar limpieza húmeda frecuente de objetos y superficies, utilizando rociador o toallitas con 
productos de limpieza tales como alcohol al 70%, lavandina, etc.  
Aumentar las frecuencias de limpieza de los espacios comunes de trabajo, por ejemplo 4 a 8 
limpiezas diarias.  
Ventilar con regularidad los ambientes de trabajo, aun en épocas de bajas temperaturas 

¿QUÉ PODEMOS UTILIZAR PARA LIMPIAR? 
Lavandina comercial (común): Colocar un pocillo de café (100 ml) en un balde con 10 litros de 
agua. O colocar una cuchara sopera (10 ml) de lavandina en 1 litro de agua. 
Alcohol líquido: Colocar 7 partes de alcohol y 3 partes de agua en un recipiente limpio o en un 
rociador. Tener en cuenta que es inflamable y tiene que estar alejado del fuego, por lo que en 
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espacios como la cocina se desaconseja su uso. 

 
Al usar un desinfectante 

 

 Chequear fecha de vencimiento. 

 Usar acorde a instrucciones del fabricante, su uso indebido puede resultar en menor 
o falta de efectividad o puede ser peligroso. 

 

 No diluir salvo indicación del fabricante. 

 No mezclar productos entre sí salvo indicación del fabricante. 

Al realizar el procedimiento de limpieza de equipamiento / herramienta 
 

 Usar guantes. 

 Lavarse las manos con agua y jabón luego de terminar la limpieza. 

 Evitar salpicaduras en el rostro. 

 Se sugiere evitar el uso de las formulaciones en spray, debido a que, si el mismo se 
aplica en forma directa sobre una superficie, puede no tener acceso a las zonas más 
contaminadas. En caso de usar spray, debe realizarse aplicando el mismo sobre 
papel o paño descartable, realizar limpieza y arrastre, y tirar el material utilizado. 

 Guardar los productos en su envase original o debidamente rotulado en un lugar 
seguro, debidamente aislado de otros productos con los que se puedan confundir 
por su forma (sobre todo alimenticios). 

Alimentación 

 Usar cubiertos, vasos, platos y demás utensilios descartables. En el caso que no sean 
descartables se lavarán con agua caliente y detergente habitual. 

Limpieza en general 

 Las superficies que se tocan con frecuencia, las superficies del baño y el inodoro 
deben ser limpiadas y desinfectadas diariamente con un desinfectante doméstico 
que contenga lavandina diluida (1 parte de lavandina doméstica al 5% en 50 partes 
de agua) preparado el mismo día que se va a utilizar. 

 En el caso de superficies que no sean aptas para la limpieza con soluciones de agua 
con detergentes o lavandina, como teléfonos celulares y teclados de computadoras 
entre otros, y de ser aptos a limpieza con alcohol, utilizar solución alcohólica al 70%. 
De lo contrario utilizar productos aptos para ese fin. 

 Agua y detergente son adecuados siempre que se realice la apropiada fricción y se 
elimine todo material o suciedad visible. 
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